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Mwuxann HukonAeBmuY CAEHKO — RAFAL SZEPTYNSKI

ITPACJIABSIHCKOE *Zeratvks: CJIOBO-AUCBEPT

Cosiss: 1.01

Praslovansko *Zeratvks: beseda kot vrh ledene gore

Clanek je posvegen zgodovini in etimologiji praslovanske besede *Zeratvkw ‘Zarede og-
lje’. Podrobno se razbira zakonitost glosiranja kontinuantov dane besede kot ‘pepel’ tako
na podlagi pisnih spomenikov kakor tudi nare¢nega gradiva. Analizira se semantika kon-
tinuantov *Zeratvks v stari ¢eséini in tudi vrsta leksikografskih fantomov.

Kljué¢ne besede: etimologija, praslovanscina, cerkvena slovans¢ina, stara ¢escina, leksi-
kografski fantomi

Proto-Slavic *Zeratvks: an iceberg word

This article looks at the history and etymology of the Proto-Slavic word *Zeratvks ‘live
coal’. A detailed study, based on literary monuments and dialect material, is provided on
whether *2eratvks’s descendants can be glossed as ‘ash’. The semantics of the derivatives
of *Zeratvkw in Old Czech and a number of ghost words are analyzed.

Keywords: etymology, Proto-Slavic, Church Slavonic, Old Czech, ghost words

() Jlna nmpacnaBsHCKOTO Si3bIKa CPABHMTENIBHO HAIEKHO PEKOHCTPYHPYETCS CIOBO
*Zeratvkv «ropsane yriim», KOTOPOE Ha TEPBBIH B3I SBISETCS COBEPIICHHO
3aypSAHBIM, YTO BEIPA3WIOCH B JOCTATOYHO CIA0OM HHTEPECE HCTOPHUKOB SI3bIKA H
ATHMOJIOTOB K IaHHOH Jlekceme. OHAKO TIpH OoJIee TIATeIPHOM H3YIeHHH MaTe-
pHana OKa3bpIBACTCs, YTO 32 ITUM HEB3PAYHBIM JICPUBATOM TAUTCS IEIBIH KITyOOK
CJIOKHBIX 3TUMOJIOTHYECKHX, CIIOBOOOPA30BATENBHBIX, TMHIBOI€OrpadUueCKiX U
Jaxe nexcukorpaduueckux nmpoodiem. B maHHO# cTaThe MBI HOCTapaeMcst XOTsI Obl
YacCTb U3 HUX PCHINTb.

[lepBOHAYATEHO MBI BITAIHCH MPOAHATN3UPOBATH JAHHBIH BOIIPOC B KITIOUE
tpagunuit ICC u SP, mpu 3TOM, oTAaBas cede OTYET B CYNIECTBOBAHHH Psjia MPo-
OneM, TpeOYIOMNX POCTPAHHBIX KOMMEHTAPHEB, KaK B OMMCAHUH CAMOTO MaTepH-
aja, TaK M B YaCTH MHTEPIPETAIMH, MbI PACCUNTHIBAIIU ITOIYYUTh CIIOBAPHYIO CTa-
ThIO O0JIbIIOrO pasMepa. OHAKO TPYAHOCTU C PELICHHEM HEKOTOPBIX KIIFOUYEBBIX
BOIPOCOB, 3aCTaBWJIM HAC OTCTYITUTH OT MIEPBOHAYATILHOTO IJIaHA. B CBs3M ¢ 3THM
MBI PEIIIA COCPEIOTOYUTHCS B TIEPBYIO OUepe/ib Ha TEX acleKTaX, KOTOpbIe, C O
HOH CTOPOHBI, OKa3aInCh Hanbosee TPy IHBIMH, a C IPYTOH, TIO3BOJIMIIN IPUBHECTH

ABTOpBI BBIpXAIOT HCKpEeHHIO OnaroxapHocth B. C. Edumosoii, B. XXenszkosoii, 1. Y. Ma-
keeBoi, 3. babuky u M. Xoxouy 3a momoIis B paboTe HaJ| CTaThE|.
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HOBBIC MHTECPIPETAIUN, KOTOPLIC, KAK Mbl HAACEMCHI, 6YZ[YT JIOCTOMHBI 4Uepe3 HE-
CKOJIBKO OCCATKOB JIET YIIOMUHAHHA HAa CTPAaHHUIIaX Ha3BaHHBIX CJIOBapeI‘/'I.1

1 PEKOHCTPYKLMA

1.1 PexoHcTpyKuMsA 3HAYECHUS
B mpacnaBsHCKOM XapakTepe 3HAUCHHUS «TOpPSUHE YIIH (329acTyi0 C TOPSIUM
MEIUIOM)» Hac YOeKHaeT ero Hauumdue B OONBIICH YacTH CIABSHCKOTO MHpA.
Iepeuncnum cambie BaXKHBIC CITy4Yau:
= qpepkoBHOcHaBsHckue mamsatHuk (ICBM 9: 267; CPA XI-XVII 5: 75;
Tumuenko 1: 918). Iloka3aTenpHBIH IPUMEP MBI HAXOIUM B APEBHEHUIINX CITH-
ckax (XII-XIII BB.) IIposora kpaTkoi pelakmUH: “AhHAb HAMLLE ChYOMKAM-
Lpicie Ke B NONEAs ropayis. akkl KepaThKn” (= OVOPOKIA «TOPSINE YTONBSD))
(CPIIAC 2010: 308-311),
= IpyrHe HCTOPUYCCKUE MAMSATHUKH, B YACTHOCTH:
—  npesHeuemnickue: “budeli zeratek geho popelem przikrit doroka ohnyw oltane”
(1. mon. XV B.; cM. yHKT 3),2
—  cpennenonbekuii: “Tako wagl w rzezatku 4 drwa na ogniu/ thdk cztowiek
[warliwy tatwie roznie¢i zwade” (1563 r., SP XVI 36: 329),
—  mmkHenyxuukue: schoratk (1650 1.), Zoratki (1761 r.) (Schuster-Sewc: 1806).
JlaHHbBIE BOCTOYHOCIABSIHCKHX MTAMSITHHKOB MBI OITy CKaeM, TIOCKOIIBKY JJISI HUX
3a4aCTyI0 TPYAHO MPOBECTH YETKYIO TPAHUILY BIUSHUS LIEPKOBHOM JIUTEPATYPHL
#  THANICKTHBIC JTaHHEIC:
—  Oenopycckue: srcapamax (JIABHIL 4: 48; CII3b 2: 141; MCMMI 1974: 58;
Cosmkosia 1983: 139),
VKpauHCKHE: ocepdmoks (Budziak 2014: 191), ocypamox (Bepxparchkuii
1894: 194),
—  pycckue: aorcapamor/ocepamok (AOC 13: 212), sccapomorx (HOC 2010: 250),
arcapamru (CPTK 2: 35),
noneckue: zarzotki (Lubicz 1892: 272), nmo matepuanam kaproreku CroBaps
nosbckux roBopoB [TAH: rzerzolek (sic!) (3abparyBka, JKenryBckuii MOBST),
Zezotek (bnu3He, b03yBCKUl TIOBSAT),
cyoBarkue: Zerdtok (cM. myHKT 4.1, cHOocka 31),
—  cepOckue: acepdmax (euh 1957; cm. myHkr 2.3).3

1 B nanHoOl cTaThe MBI HE 00CY’KaeM Bce MOTEHIMAIbHBIE PENUKTHI 3TOTO cI0Ba. B gactHOCTH,
MBI OIycKaeM ()OpMbl ¢ BTOPUYHBIMU 3BOHKUMU COTJIACHBIMHU *d: Gour. oicepad(a), sicapaoa
(c XVII B.; PKB XVII: 268-269; BEP 1: 524; Henemues 1994: 158), kami. Ferezé (SEK 4: 229),
pyc. arcapaoox (CPTK 2: 35).

2 Lutupyercs no kaproreke ['edayspa (http://vokabular.ujc.cas.cz). Jlanee MbI IpUBOANM CTapoO-
Yerckue KOHTEKCTHI 1o ctathe Yepnoit (Cerna 2003), B coBpeMeHHO# ophorpadum.

3 ITO CIIOBO U3BECTHO U3 CIIOBaps U KoppecnonaeHin Byka (mucemo C. MustytunoBuya Capaii-
muu, BIT 1: 20), a taxoke u3 nepesona «Tapaca Byns0Ob1», BeinonHennoro H. berosuuem (B xyp-
Hane Neven. Zabavni i poucni list. 1855, c. 820). ITo marepuanam books.google.com Toabpk0
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Bno0aBok MOXHO yHOMSHYTh OauBaHckoe owcepmamox (Pycku Kpceryp,
Cep6us) (I'matrok 1908: 43, 79). Cnieqyer oOpaTUTh BHUMAHUE Ha TO, YTO 3TO HE
OOBIUHBINA JAHUANEKTHBIN anemsaTus (ocipiduxka, I'natiok 1908: 79), a Bugousme-
HEéHHas ruTaTta u3 Kaurn Tosura B nepkoBHOM nepesoze (Tos. 6,17; cM. MyHKT
2.1.2), Bomemmas B cBaieOHbIN 00psia: «Bosmoxinn Ha QTiMiidy KepTATOK [...]».4

B OonpmmHCTBE CilydaeB KOHTHHYAaHTHl TAHHOTO CJIOBA YIOTPEOISTIOTCS B
€IMHCTBEHHOM YHCIIe, 0003HaYasi IPH ATOM HEKOTOPYIO MacCy YTOIBKOB, OOBIY-
HO, [TO-BUIUMOMY, CMEIIAHHBIX C TOPSTIHMM IIEIUIOM, HA OCHOBaHHUH YET0 MBI JieJia-
€M BBIBOJI, YTO ME€PBOHAYAIBHO CIOBO *Zeratvksv, BEPOSITHO, UMENO COOMpaTENb-
HBIW XapakTep, XOTs B HEKOTOPBIX apeaiax BUAHA TEHACHIUS K MepeXxoy B CHH-
TYJISTHBEL, MHOTAA B plurale tantum (Hanboyiee OTYETIUBO B JPEBHEUCHICKOM).
3HAUYCHHIO IIETIe», 3a9acTyIO JIUIIb MHUMOMY (HECMOTpsI Ha MHOTOYHCIICHHBIC
CBUIETETHCTBA) MOCBSIIEH ITyHKT 2. JIOKaNbHBIM CEMaHTHIECKUM CABHTOM SIBIIS-
eTCsI TOSIBIICHHUE 3HAYCHUS «YTIIyOJCHUE B MEPEIHEH YacTH PyCCKOH IedH, Kyaa
crpebaroT yIiu U 30J1y» B [TO3HUX CEBEPHOPYCCKUX MAaMITHUKAX U COBPEMEHHBIX
pycckux rosopax (CPA XI-XVII 5: 75; [lepsrun 1968: 175).5

PexoncTpykuus popmbi

PexoHCTPYKIuS CTPYKTYPHI IIPACIIABSIHCKOTO CIIOBA MOJKET BBI3BIBATE CIIOKHOCTH B
JIBYX aCMeKTax: MATKOCTh COTTIACHOTO 7, a TaKXKe aKIeHTyanus. Uto xacaercst BOKa-
JHM3Ma KOPHS, B CBETE IPEBHEHIIIX 3aCBUICTEINLCTBOBAHHEIX (popM (Cpe3HEBCKUiA
1: 861; CAA XI-XIV 3: 250, CPA XI-XVII 5: 75) u 9acT! AUaIEKTHBIX JaHHBIX
MIEPBUYHOCTh € HE BBI3bIBACT COMHEHUS. TEeHCHIUS K MOSBICHUIO B KOpHE ped-
nekcoB *a, oOHapyxuBaemasi B npeBHepycckoM yxke ¢ XIV B. (OCP 1II 2: 204) u
XOpOIIO M3BECTHAS 10 COBPEMEHHBIM OEIIOPYCCKUM M PYCCKUM TOBOpaM, T/IE-TO
SBJISIETCS PE3YIBTATOM PETYIIPHOTO (POHETHIECKOTO N3MEHEHNS, a T/Ie-TO — BIIUS-
HUEM KOHTHHYaHTOB aJuioMopda Zar-, Hanpumep, *Zariti (se), *Zarw (cp. MHOTOYHC-
JICHHBIC TPHMEPBI M3 OKAIOIINX TOBOPOB); UCKIFOUYUTEIBHO BTOPOU (haKTOp UMEIN
MECTO B ClIyyae eIMHUYHBIX JpeBHeuenckux (1x <a>, Hapaqy ¢ aMOMBaJIeHTHBIM
<ie>, cm. Simek 1911: 145), ONBCKHX ¥ CIOBALKHX IPUMEPOB (CM. BBIIIE).

v

B 1860-X rojax 4acTOTHOCTb J@HHOTO CJIOBA HECKOJIBKO YBEIUYUBACTCS; B TO XK€ BPEMsl, 9TO
€/IMHCTBEHHBIN CiTydaii, KOrja KOHTHHYaHT *Zeratvks BOIIEN B COBPEMEHHbII JIMTEPATyPHBIH
CIIaBSIHCKUI S3BIK.

4 ITo Beeit BeposiTHOCTH, Ha (HOPMY MOBJIHSUIO CIOBO Jicepmad. Bmecte ¢ TeM BO3HUKAIOT COMHe-
HUS B TOM, YTO B 3TO CJIOBO BOOOIIE BKJIAABIBAIIOCH 3HAUCHHE «PO3KAPEHUI BYTIIHK» (KaK 9TO
onuckiBaeT [ HATIOK).

5 CoMHUTENEH M30JMPOBAHHBIA YKPAMHCKUI npumMep: «BcTard Bb HOYM, MALAIO JUTHHY, a

Bii TOI0BA KB KEPETOKD ropsda» (30J04E€BCKUM OKpPYT, coBpeMeHHas JIbBOBCKas 00J1acTh;

J3ennzeniBebkuii — [Nanynens — [onoBaupkuit 1982: 542). Ecim 3HaueHue («Mecto B Ieuw,

I'JIe OTOHB Pa3BOJSITY) OMUCAHO ["0JIOBAIIKMM BEPHO, MBI HIMEEM JIEJI0 C HE3aBHCHUMBIM C/IBUTOM

3HAUEHUs B PYCCKUX M YKPAaMHCKUX FOBOPAX; OIHAKO BIIOJIHE BEPOSTHO, YTO Korza I"onoBankuit

JlaBaJl CJIOBApHOE OIIpeJIeNIEHHe HEN3BECTHON eMy JIEKCEMBI, OH OIUPAJICS B IEPBYIO Ouepe/ib Ha

3HAYEHHUE PYCCKOTO JIHAIEKTHOTO CJIOBA.
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LeproBHOCTABSIHCKHE (POPMBI, 8 TAKXKE OOJBIIAS YaCTh PYCCKOTO JHAIECKTHO-
ro Marepuaiia, FoBOpAT B MOJb3Y TBEPIOrO *7 (TOJBKO CIOPAJUYECKH B PYCCKHUX
roBopax Bcrpedaercs [1'], cp. AOC 13: 232, CPI'K 2: 35). Ha 3Ty e peKOHCTpyK-
MO0 YKa3bIBACT TAKXKe HIDKHETYKHLKHH MaTepuan (cM. Bbime). bemopycckue n
cepOoXopBaTCKUE IPUMEPhl AMOMBATICHTHEI M3-32 COBIA/ICHNSI KOHTHHYaHTOB *7 1
*r’. Uro KacaeTcs yKpamHCKOTO MaTepuaia, 9acTh €ro Takke HeomHo3HayHa. Ha
*r ykaspiBaroT (hopmbl, otMedaembie B X VII/XVIII B. B 3akapnaree (ITetpor 1932:
161), a Taroke auanekTHas 3anuch ¢ Teppuropun [lonsim (Bepxparcokuii 1894:
194). B ciryuae 3anucu scepamoks Barmnesuua (Budziak 2014: 191), ciumkom
obmras nokanmuzaiust «lwow[skie].» menaeT HeBO3MOXKHOM UAEHTH(OUKAIMIO TOBO-
pa KaK COXpaHWBIIETO WM YTPATHBILIETO pa3IMueHNEe KOHTHHYaHTOB *7 U *r’; B
KauecTBE apryMeHTa HEllb3sl pacCMaTpPHBaTh OTCYTCTBHE IEPETIIACOBKH B ITEPBOM
CIIoTe, MMOCKOJBKY B YKPaWHCKUX THATIEKTaX 3TO U3MEHECHHUE MPOTEKAIo HEocIe-
JIOBAaTENILHO (M3BECTHEI IOCTATOYHO CTapble NCKOHHEIE (hOPMBI O€3 TIeperiacoBKy,
0 4éM cuaeTenbeTBYIOT 3anucu X VII Beka ¢ OykBoit <u>, cm. CYM XVI-XVII 9:
165; ICY 4 1: 931). 3omoueBckas hopma scépemoxs (CM. BBILIE), C IEPETIacOBKOM
@ > e BO BTOPOM CIIOTe, yKa3bIBacT Ha *r’. B monp3y *7” MOTyT rOBOPHUTH ApPEBHE-
YenIcKre,% CIOBAIKKUE U MOJBCKHE 3alliCH. B nTOre MBI CKJIOHHBI IPU3HATH HEp-
BUYHOCTH TBEPIOTO BapraHTa. YemicKkue, CIIOBAIKUE M MONBCKUE (POPMBI MOXKHO
OOBSCHUTE B3aNMHBIM BIIMSTHHEM COTJIACHBIX KOPHEBOI MOp(eMBI (aCCHMIIIIINY,
MIO3[JHHAE METaTe3bl); YKPAaHHCKUH pUMep MPOUCXOIHUT U3 00JIACTH, B KOTOPOH Iie-
pecekaroTcs U30IJI0CCHl AucnanaTanu3anyuu »” u nepexoga C'a > C’e, cienoBaTelb-
HO TJIACHBIA € MOT BO3HUKHYTH B CBSI3U C THIIEPKOPPEKIIUEH B CUTyalluH KOHTaKTa
roBopoB. Bo3zMo)kHO, Hanmu4ne MATKOTO [r’], Mo KpaitHe# Mepe, B HEKOTOPBIX CIIy-
4asx MOXeT ObITh OOBSCHEHO BIUSHHEM BapuaHTa MpWIaraTtelbHoro *Zer(’)awwn
(ecnn, KOHEYHO, €TO BAPHATHBHOCTH HE UMEET WACHTUIHBIX IPUINH).

Uro xacaeTcs aKIEHTyalllu JaHHOTO CIIOBA, CIEAYeT BHIOPATh U3 IBYX BO3-
MOXHOCTEN: *Zerdtvkn (gen.sg. *Zerdtvka) mubo *Zeratvkw (gen.sg. *Zeratvka).
B monb3y nepBoil U3 HUX TOBOPST caMble CTapble U3BECTHBIE HAM aKLIEHTYUPO-
BaHHbIC (DopMBbI adoHcKoro nepeBona Jlecturpsl (1387 r. — MJIA 152, 1. 696;
cm. 2.1.1), mpumeps u3 6onrapckoro Ilponora XV B. (Smumupckuit 1909: 123)7
u Bemmkux Muneit-Yernit (BMY [15 XII]), a Takke AuaneKTHBIN OSIOpyCCKHMA
MaTepHal, 3HaYMTEeNbHas YacTh PYCCKOTO AHMAIEKTHOTO MaTepHaja W OZMHOY-
HbIH ykpanHckuil mpumep (Budziak 2014: 191).8 Bropast Bo3MOKHOCTh OITUpaeT-

6 Hapsiny ¢ npeBHelIIMMH, HHOTJa aMOMBAJICHTHBIMHU 3alUCAMH C <>, Uil 000MX 3HAYCHHH,
YCTAaHOBIIEHHBIX B MYHKTE 4, M3BECTHBI 3aIUCH ¢ <rz> i <i> (cp. Flajshans 1928: 426; Simek
1911: 145).

7 HauansHoe ynapenue owcépamaxe B cepockom crucke X VI B., uanannom Paguenko (cp. Sun-
mupckuid 1909: 119), MoxeT oTpakaTh HOBOIITOKABCKYIO OTTSDKKY yaapeHus (T.e. *Zerdtvky);
TaK)Ke MBI OMYCKaeM H30JHMPOBAHHYIO YKPAaHHCKYI0 (opMy oicépemoks (J3eHA3eniBCbKUNA —
T'anynens — onoBarpkuii 1982: 542).

8 Mbl He BKJIIOYaeM CIOJia JPEeBHEUELICKUI MaTepuall, IOCKOJIbKY OPUIMHAIbHBIE 3aIIUCH HE

OTPaXAIOT JONTOTHl. ENMHCTBEHHBIH MOTEHI[MATIBHO PEJICBAHTHBIN NPHMEp FOBOPUT O Kpart-
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cs Ha ciioBalkuil MaTepuan u3 I'emepa (Bonpeku 3anucu OpioBckoro, cM. 4.1),
nevyaTHyto Bepcuio adoHckoro nepesoaa Jlectsuisl 1647 T. (skapaTdKh), 3aIiCh
MepaTuennin B «JIeKCHKOHE ciI0BeHO-TaTHHCKOM» cepeantbl X VII B.,9 ckyaHbIH
nonsckuit Matepuan X VI B. (cM. Bole loc.sg. rzezatku, tne <a> 0003HauaeT «cy-
xeHue» (pochylenie), oTpakaemMoe Kak 0 B IUTHPYEMBIX BBIIIE JHATICKTHBIX (oOp-
Max, 3alMCaHHBIX Ha NepU(EpPHH COXpaHEHUs Pa3sHBIX Pe(IEKCOB d «IHCTOTO»
U «CYXEHHOTO0»), COBPEMEHHBIH cepOCKHii MaTepuai (B KOTOPOM, €CTECTBEHHO,
HaOII0aeTcs HOBOIUITOKABCKAas OTTSDKKA YJapeHHs; Cp. TaKKe 3allUCH roBopa
rajuunonmickux cepoos, Buh 1957: 27, 31, 46), a Takxke JOBOJIBHO MHOTOYHC-
JIeHHBIE pycckue auanekTHsie ¢popMel (AOC 13: 212; HOC: 250; CPI'C 3: 339,
344; A0C 4: 40, 44; MeaukoB 2010: 99). [IpuHruMas BO BHUMaHHE dTH (ax-
THI (BMECTE C JJAHHBIMH, YIIOMSHYTBIMH B CHOCKAaX), MBI cuuTaeM Oosiee 000CHO-
BaHHOHM PEKOHCTPYKIHIO *Zerdtvks, KOTOpas MO3BOJSET MPU 3TUMOJIOTHIECKOM
aHaJ3e OPUCHTHUPOBATHCS HA KOHKPETHEIE Cy()(UKCHI ¢ TaHHOM MPOCOINIECKON
xXapakTepucTukoil. [Ipumepsl, ykaspIBaroliye Ha BTOPOil BapuaHT, CKOpee BCEro,
0TpaxaroT 0osIee MO3HIE TEHICHIINH K PACIPOCTPAHCHUIO PE(PIEKCOB OKCUTOHE-
3Bl KaK MPU3HAKA CIIOB Ha *-vk®b 10 yMOTYaHUIO.

Apean

Ipumeuanue 1: 3a mpeeiaMu apeaia «4acTh MeYM» (B TOM YHCIC MEXITY TBYMS
PYCCKHMH apeajiaMHi) UMEIOTCS TAK)KE IEPUBATHI C TAKUM 3HAYCHHEM, HalpUMep,
arcapamuux (HOC: 249).

Ipumeuanue 2: [TyHKTH ¢ epeceleHISCKIMU TOBOPaMH 0003HAYCHBI CTPEIOY-
kamu (Pycku Kpcryp, Cep6ust: 6auBanupr; [lexueBo, MakegoHHs: raJIHIIONINR-
ckue cepObl); B MyHKTe, HAXOJAIIEMCSl I0)KHEe Bcero Ha Tepputopuu [lonbim
(bonapyBka), ObLT 3aIMICaH MaTepHall YKPAaHHCKOTO TOBOpa 3aMEIIaHIIeB.

ITpumeuanue 3: VHTEpecylolee Hac CIIOBO OBLIO TaK)Ke 3aMMCTBOBAHO B BEHT€p-
ckuit (¢ 1577 r., EWU: 1673; cm. nuanexktHsiid MaTepuan B MNA 1I: 233. térkép;
UMT 5: 215) u pymbiackuii (¢ 1683 r., Tiktin 2: 541; cM. QuanexTHbIi MaTepuan
Ha KapTax ¢ oTBeTamMu Ha Bompoc 734 JAR «braise» B atnacax B cepun Atlasul
lingvistic romdn pe regiuni).

v

KOCTH, T. €. *Zerdtvkw: “zeratkowe ucené lidi a mudré znamenaji” (Snaf 238; mo xapTorexe
I'ebayapa). Ilepexon 3Toro cioBa B TUN Ha -dtko (cM. 3.1) He sIBIIsIETCS TOCTATOYHBIM apry-
MEHTOM B IOJIB3Y JOJITOTHI, 4TO B CBS3H C OTCYTCTBHEM MECTa MBI He OyJeM 37eCh HOAPOOHO
aHAJIM3UPOBATh.

9 Y bepsiagp! (1627) HOTHOCTBIO OTCYTCTBYET IMAKPHUTHKA HAJl CIIOBOM #HEPATUENO, XOTSI HOPMOIT
SBJIIETCS. HAJIMYKE YIAPCHUS; BO3MOXKHO, TIPOITYCK CBSI3aH C TEM, YTO HaJl <a> OBLIO YK€ BIIU-
caHo <T>, CIIeJOBATEIBHO 3aIUCh OTPAXKaeT *Zerdtvks.
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3Ha4YeHna KOHTUHYaHTOB *Zeratbkb:

MECTO B Nneuyu, Kyaa
crpebaloT ropadve yrnm

ropsuuii nenen /
/ ropaumne yrnu

XonoAHbli nenen /
XonoaHble yrnu
CnopHbIe cnydan
npuﬁnuaurenhnaﬂ
nokanusauua apeana

oTCyTCTBME
AOCTOBEPHBIX AaHHbIX

—

~0Q0®O0

JOBCKOE
‘mope

MOPpe

PucyHok 1: 3HaueHHe KOHTHHYAHTOB *Zeratvks
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2 *KEPAT'BK'h = «TIEITEJI»?

2.1

2.1.1

C 1850-p1x TOOB JIEKCHUKOTPA(Bl TIIOCCUPYIOT II.-CIIAB. KEPATHBKE KaK ‘TEQPO,
cinis’ (Miklosich 1850), ‘3oma’ (Boctokos 1858), ‘Asche’ (Sumavsky 1859), n
T. 1. (panee Takke ‘la cendre’ — Reiff 1: 297). Dra Tpamunms noxydnia mpomoi-
skeHus B cioBape CpesneBckoro (CpesneBckuii 1: 861), a Tak:ke B COBpEMEHHOM
Crnosape apesHepycckoro si3pika XI-XIV BB. (CHS XI-XIV 3: 250). He moxer
HE BBI3BIBATh YIUBICHUS TOT (DAKT, YTO HU B OJTHOM U3 ITUX UCTOUYHHKOB HE TPH-
BOJIUTCS 3HAUCHUS «TOPSIIUE YTIIH, JKap, TOPSTIHH TIETIeDy, KOTOPOE SBIAETCS Iep-
BUYHBIM. bosiee Toro, B AMANEKTHRIX 3aMUCIX 3HAYEHUE (IIETIEN, IIOTYXIIINE YT
BCTpeuaeTcs kpaitHe peako. KoHeuHO, Heb3s MOJTHOCTHIO UCKITI0YATh BO3MOXKHO-
CTH CYIIECCTBOBAHUS B Pa3HBIX AII0XaX 000MX 3HAYCHUH, HO, IO MHEHHIO aBTOPOB,
3HAYUTEIbHYIO YacTh MHTEpHpEeTaluid KOHTHHYAHTOB *Zeratvkn Kak Ha3BaHHA
XOJIOJTHOTO TIEIUIa CICAYeT MOJBEPIHYTh COMHEHHIO.

HEPAT'BK® ~ TEQPOA?

B manHOM pasnene MBI paCCMOTPHM Bce HaWICHHBIC HAMHU CITydad COOTBETCTBHUS
TEQPOL ~ HEPAT'BKS MEKTY TPEUSCKUMH U IEPKOBHOCIABIHCKAMHI TEKCTaMH, CTa-
pasCh BBIACHUTB, BBI3BAHBI JIM OHM 3HAYEHHEM CIIOBA HEPATBK's WM KAaKUMHU-TO
apyrumu (pakropamu. Mpl mpomyckaem ykazaHHble Mukmommdem (1850: 43;
1862—-1865: 195) npumepsr u3 cepbckux IIpomoros XIV u XVI BB. B CBsI3U C OT-
CYTCTBHEM IMTAT M JOCTyMa K pykomucsam. OHAKO BIIOJIHE BO3MOXHO, YTO OHU
COOTBETCTBYIOT aHAIM3UPYEMBIM HIKE TTaccakam. 10

JlecTBHIIA

3HaueHne «30J1a» B CIIOBApHOM CTaThe KepaThk'h BOCTOKOB mocTynupyeTr Ha
OCHOBE (hparMeHTa caMoro CTaporo coxpaHuBIuerocsi crucka Jlectuisl (Pym.
198,11 XII B.12) “neneat epaThkh Bh xaka mhero maovipems”, KoTopeiil oH
CHAOIMIT COOTBETCTBHEM M3 TPEUECKOr0 OpUTHHATIA Godov Kal téppav. Ha mep-
BBI B3TUISAI, MIPSAMAasi KOPPEILIIHS KepaThkh ~ T€Qpo. «rmenem» (Liddell — Scott
1996: 1784) He nomKHA BBI3BIBATH COMHEHUH, OJJHAKO THIATENHHBIN aHAIH3 MOKa-
3BIBACT, YTO peajibHasl KApTHHA ropa3Io CIOKHEE.

Cpa3y yTOYHUM OJTUH HEMAIOBaKHBIA MOMEHT. JINIIEHHBII KOHTEKCTa rpe-
YecKUi (parMeHT, MPOUUTUPOBAaHHBIH BOCTOKOBBIM, OynTO OB IEepednciser
4yepe3 COr3 «W» JIBe pasHble cyOctaHiuu. OJHAKO B JCHCTBUTEIHLHOCTH PEYb
uaeT o mapadpase orpsiBka u3 ncanma (101, 8: 611 6modov woel dptov Epayov),
KOTOpBIM xapakTepHbIM Juist JlecTBuiel odpaszom (Ilomosa 2011: 57) B puro-

10  OcranbHoit MaTeprai MukJiomunya cBsizal ¢ JlecTBuieid. T0 HECOMHEHHO B ciy4ae pa30upae-
MOW HIKe IIUTaThl 13 BocTokoBa U KpaiiHe BeposiTHO B citydae Oonrapckoro [latepuka X1V B.
(NEMeAs M 2KePpAT'BK'S, Cp. 2.1.1).

11 B panHOM paszene Mbl ONHMpaeMcsi Ha KJIACCHM(HUKAIMIO M JATHPOBKY CHUCKOB JleCTBHUIIBI
T. IMonosoii (2011), ncrons3ys npumMeHsiemMble el 0003HaYESHHS.

12 D10 mepBas U3BeCTHAS HAM (DUKCAIIMS CIIOBA HMEPATBK.
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PUYECKHUX IENIAX PacIlIupeH CHHOHUMOM: KOl 67oddv Kol Téppav Avti Gptov
¢oBtovrtoac.13

B cnaBstHCKOM IepeBoie Ha ce0sl cpasy oOpaliaeT BHUMaHHE aCUHIETOH, KO-
TOPBII BbIIESIETCS Ha (DOHE MepeBoIa APYruX CHHOHUMHUYECKUX Map U3 JaHHOTO
crmcka Jlectsunsl (mut. 1o Ilonmosa 2011: 57-58): “Be3 Bpemene n Be3 ropa”, “®
apocTH U rkBa”, “Na onevannBbwAre rekBATH ca M @PUTH”, “NIO30PH rPO3LNH
H CTPALIBN'L”, “BA NEMATBA M NEMAcpAA TEopalpa”. MaTepuai IOCTYIHBIX HaM
CIIMCKOB ITO3BOJIAET CAEATh MPEABAPUTEIbHBIN BBIBO, YTO aCHHIETOH XapakKTe-
pEeH AJIs caMoro cTapliero, «mpeciaBckoro» nepesona (PO MI'AMU/L 452, .
33; croaa ke, KOHEUHO, OTHOCUTCA B PyMm. 198),14 B TO BpeMs KaK B «CepOCKOM)
(Bomok. 463, 1. 616) u «adorckom» (MIIA 152, 1. 696) nepeBogax B 3T0i (pa-
3¢ MBI HaX0JIUM COr03 1.15 VI3MeHeHHe B CHHTAKCHCE aHAIM3UPYyeMoro (parMeH-
Ta B CAMOM CTapoM IEpEeBOAE IO CPABHEHHUIO C OPUTHHAIOM, TIOXOXKE, SBISCTCS
PE3yNIbTaTOM CJIO0XKHOCTH IEepPeBOJla CHHOHUMHYECKOH MaphL 16 4ro 3acTaBisieT
OCTOPO’KHO OTHOCHTCS K COOTBETCTBUIO KEPAThK® ~ TEQpa. Ham kaxercst BecbMa
BEPOSITHBIM, YTO MOSBICHUE CIIOBA KEPAT'hK'h B JAHHOM Cilydae OBLIO BBI3BAHO
MOTBITKAMH TIEPEBOTYMKA HAWTH CHHOHUM CIIOBY MENEAh/NONEAs ABTOHOMHO Ha
CIIaBSHCKOHM TOYBE, 1a0bl COXPAaHUTh pUTOpHUECKHU PdekT. O caMocTOATEIh-
HOW paboTe NepeBoIYKMKa HaJl TEKCTOM, OCOOCHHO B cdepe mneperadyd CHHOHU-
MOB, YOCAUTENFHO CBUAETENBCTBYIOT BBOJMMEIC MM «IIEPEBOIUECKIE IyOIeTh»
(ITorroBa 2011: 338-339).

Crnenyer OTMETHTb, UTO XOTS «CepOCKUN» U «aOHCKHID) MepeBOabl OTIU-
YAI0TCA OT «IIPECIABCKOr0» ¢ TOUKU 3pEHHsI CHHTAaKCUCA, OHU HUYETO HE MEHsI-
10T B 00CyXJ1aeMOM (pparMeHTe B IJIaHe JIEKCUKH,17 HECMOTpPS Ha TO, YTO B FOXK-
HOCJABSIHCKHX SI3BIKAX CIIOBO KEPAT'hK'h ITOCTECIICHHO HMCYE3aCT IO JaBICHHEM
CHHOHUMOB. MBI CKIIOHHBI TIOJJO3PEBATh, UYTO COOTBETCTBHUE HEPATBKE ~ TEPPO.
HE BBI3BIBAJIO HApEKAaHUH IEPEIIICYNKOB M aBTOPOB HOBBIX ITEPEBOIOB, BO-TIEP-
BBIX, B CBSI3H C PEIKOCTHIO IPEUYECKOr0 CclIoBald U OTCYTCTBHEM €IHHOOOpa3Us

13 IlockonbKy BCe AOCTYIHBIE HaM PYKOIMCH BBOJST ()pa3y COIO30M U IEPEJ CIIOBOM MEMEA/
NomneAs, €CTh OCHOBAHMS [OJIAraTh, YTO TaK OBLIO U B CIIydae CIaBSHCKOro mpoTtorpada.

14 Cp. taxxe OCP II 2: 204; k coxxaleHHI0, HAM He yJaloch 00HAPYXKUTh 3Ty PYKOIHCH B CIIHCKE
ITonoBoii, mo3TOMY He MOXeM OBITh 10 KOHIIA yBEPEHBI, YTO Pe4b UAET O MPECIaBCKOM IIepeBo-
ne. B Tpu. 10, 1. 51 nanHas ¢pa3a MoJIHOCTHIO OTCYTCTBYET.

15 K coxaneHuto, Mbl He pacronaraeM HH(opManuen 0 «THIPHOBCKOM» nepeBoje. «KueBckuii»
nepeBog (MJIA nom. 6, 1. 580) B aHanu3upyeMoit (pase COIEPKUT TOJIBKO CIIOBO NENEAs, PAC-
mupsst € 060poTOM “uan XAKEH NOCKINALYIE NENEndMb”, HEe UMEIOIINM aHAIOTHU B JAPYTHX
MepeBoIax.

16  Cp. xommenTapuii: “There seems to be no difference in sense between cmoddg and téppa [...]”
(Liddell — Scott 1996 s.v. ocm0ddg). OTMeTHM, NpaBaa, YTO CIOBaph HE COAEPKUT MaTepHaia
HHTEPECYIOIINX HAC MAaMATHUKOB HYAC0-XPHUCTHAHCKOMN KYyJIBTYPBI.

17  Te xe BBIBOJBI MOXKHO CENATh O «THIPHOBCKOM» IepeBoje Ha ocHoBaHuH onucanust HBC 416
(ORP: 261), rae ynomMuHaeTcst GopMa «KepaATOKbY.

18 B Cenryarunre oHo BcTpedaercsi 3 pasa; ero HeT B Lampe 1961.
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B €T0 IepeBoIe, 19 a BO-BTOPHIX, U3-32a JIOXKHOTO aBTOPHUTETA 00JIee CTAPBIX CITH-
CKOB 00JITapCKOT0 MPOUCXOXKACHHS.20

Kuura ToBura

B «Marepuanax...» Cpe3HEBCKOTro cpa3y moclie MpOaHaJU3UPOBAHHOW IIHUTa-
TBI ¥ OTChUTKH K JlecTBuie uaér cokpamenue 7o6. VI 6, orchuiaromiee K KHUTE
Tosuta. B T0 ke BpeMs u3BecTHO, 4T0 nepeBoa Kauru ToBuTa ¢ rpedeckoro He
coxpaHuics, a B I ennaduesckoti 6ubnuu (1499 r.) nepesop caenad ¢ Bynbratel
(AnekceeB 1999: 197). K coxaneHuto, JaHHBIA TEKCT Ui HAcC HEIOCTYIIEH.
U3 Enusasemunckou bubnuu (1751 r.) u3BeCTHBI Qpa3bl “BO3MELIM KEPATOK'®
ovmiamuein” (ToB. 6,17), “h B3& epaTokn ovmiamnnii” (ToB. 8,2), koTopsie
COOTBETCTBYIOT TpeUecKuM ANyY TEQpav Bupuopdtov, kol EAafe v téepav
TGOV QLUIOUGETOV; HO CIABSIHCKOE CJIOBO KEPATOK'® OBLIO BEIOpAHO Ha OCHOBE Ka-
KOT'0-TO APYTOTO SI3BIKA, TJIe OHO CKOpee MMENIO0 3HAaUeHUE «ropsdast 301a» (cp.
Hpo3nos 1901: 55-57). Takum 0Opa3oM B JaHHOM CIIydyae COOTBETCTBHE C TEPPOL
BO3HHUKJIO HE B pe3yJIbTaTe HEIOCPECTBEHHOTO MEPEBO/Ia C TPEUYeCKOro, a cCKopee
OTpakaeT JIBe He3aBUCHMBIE JIMHUH NIEPEBO/IA.

My4eHn4yecTBO cBATOH DOTHHBI

C 00cyXIaeMBIM COOTBETCTBHEM MBI CTAIKABAEMCS M B aIOKPH(PUIECKOM KUTHU
cBsToit @oTHHBI, n3BecTHOM 110 Oonrapckoii Bepcun [Iponora XV B.: “wepATokn
¢ ATRIM duTom cmkentn nogeak” (Sumumpekuit 1909: 123) ~ rpeu. téppav
oUv dpyotdrw 6&et Evodivar.

OpnHako, Kak MOKa3bIBalOT MHOTOUYHCIEHHBbIE mpumepsl u3 Ilposioros,
CpPEICTBOM IIBITOK B OMHCAHUSX MYUYEHHYECTBA CUMUTAINCh UMEHHO pacKaj&H-
Hbl€ YT, YTO MOIJIO MOBIUATh Ha YKa3aHHOE U3MeHeHue B nepesonae. Kpome
CIIy4aeB, TJE KEPAT'hKs COOTBETCTBYET TPEUECKOMY COYETaHHIO GvOpaKeg
TpOG U MOJTOOHBIM, U3BECTHBHI TaKXKE CIIyYad MPOHHKHOBEHHS STOTO CJIOBA B

19 B cnaBsHCKHX HaMSTHHKaX MOXXKHO OOHApY>KHTh MUHUMYM TPH COOTBETCTBUS rped. Téppa: 1.
noniens (Cpesuesckuit; CIS XI-X1V), 2. npaxs (Cpesnesckuii; CPS XI-XVII), 3. xepaTbks.

20 Haxkonen ciexyeT ynOMsHYTb, YTO BBIpaXEHHE, [T0X0xkee Ha (pa3y U3 JlecTBUIIBI, JBaXKIbI
BCTpeYaeTcs B OJHOM OTpbIBKe B Benmukux Yerbsix-MuHesx, Kya OHO, BO3MOXKHO, IOMa-
JI0 IMEHHO NOJ| BIusiHHeM npousBeaenus Moanna JlectBuunuka. Peur unér o gpparmente,
ONHCHIBAIOMIEM My4eHIHYeCTBO Tapaxa: “TaaBy ero OBPOCHYE’LLE, NOMNEAOM's KEPAT KOMh N0O-
CchINAETE” ~ THV KEPOAV aToD Eupnoavieg, avOpaxkiov (fovoav TupdcaTe ATV, “Epuuemh
CAEPpETE KOMIO FAABKI EFO, M MAKH NMOMEAOMB KEPAT KOMB NOCKANTE” ~ T() Evpd TO déppa
TEPLENETE TG HopaG KEPOATS avtoD, kal {govong dvBpaxkiog TAnpdcate avtiv (BMY [12
X]). BoIpaxkeHHE NONEAOMs KEPAT KOM'h, [I0 BCEIl BUAUMOCTH, CIIEAyeT HHTEPIPETUPOBATH
KaK MMEHHYIO KOHCTPYKIHUIO, B KOTOPOH KEPAThK® HUIPAET PONIb ONpPEIETICHHs CylIeCTBU-
TEJILHOTO Noneas. JJaHHOE CIIOBOCOUETaHUE, KOHEUHO, OMHMCHIBAET ropsyue YIiH, a He Iie-
nest. DTOT MpUMep JeMOHCTPUPYET, YTO MOHATHOCTH (JOPMYIHPOBOK B JAHHOM cilydae Oblia
BTOpocTeneHHa. MHTepecHo, 4To 00Cy)aaBmuiics ¢pparMeHT JlecTBUILBI TaKkXKe BKIIOYEH B
TekcT Benukux Munei, xots u B Bepcuu 6e3 acunaerona (GK), B agponckom nepesoje (cp.
ITomosa 2011: 224).
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TEKCTHI, TPEYECKUE OPUTHHAIBI KOTOPHIX BOBCE HE COAEPIKAT CIOB CO 3HaYe-
HUEM «YTOJIbY», «Kapy» HIH «renein». [loMIMo aHAIM3HPYyEeMOTO HIDKE KUTHUS
Enukonuner (cMm. 2.2), Toe B Ka4ecTBE MEepPEBOJa rped. TUP BMECTO OKHIac-
MOTO OrNh B YaCTH CIIMCKOB HCIOJB3YETCS KEPATOK, CIOJIA TAKIKE OTHOCHUTCS
XuTHE AradoKiIid, B KOTOPOM HEPEBOA OBUT paciiupeH (pa3on “ch HepaT-
KOMB”: “U OFNb Ch KEPATKOMB NA WO TOH Nockmag’mm” ~ w0p AT} KoTd T0D
tpoynrov émeveykovoo (BMU [17 IX]). Emié oauu mpuMep — 3T0 BTOPHYHOE
COOTBETCTBHE KEPAThK® ~ COPELHA «Kyda, Tpyaa» (Liddell — Scott), u3Bect-
Hoe Mukiommnuy no cepOckoit penakuuu [Iponora XIV B. (1862-1865: 195);
cp. mpuMepsl u3 BMU:
#  “HKEPATOK'H OTNENKIN NOA NAMK noAcwinaTn” (BMY [15 XII]; CPS XI-XVII

5: 75 — «ropsryast 3011a») ~ Kol OPELLLO TVPOG VTOoTPOBTVaL KAT®OEY;
#  “NOCKINABBLUE Ke pAT KoMk 2k Tyimms” (BMY [15 XI]) ~ kol cdpevpa mopdg

émredivon.21

B cBsi3u ¢ 3TUM MBI [OJIaraeM, 4TO €JUHCTBO COAEP)KaHUS, KOMIIO3ULIMU U
CTHJISL ONMCaHWN MYYEHHYECTBA BJIEKJIO 32 CO00 M HEKOTOPYIO YHHU(DHKAIHIO
JIEKCUKH, MCIIOJIb30BaHUE B CXOXKUX KOHTEKCTaX OJHUX M TEX K€ JIEKCUYECKUX
CPEACTB, U UMEHHO TaK MBI HHTEPIIPETHPYEM HATHUHUE CIIOBA KEPATbK'L B IIEPEBO-
e )Kutua cB. DOTHUHEL.

2.1.4 Kak nokaspIBaeT Halll aHAJIN3, TIpsMas KOH(MPOHTAIMSI CIaBSIHCKOTO TEKCTa C rpe-
YECKUM OPHUTMHAIIOM HE BCET]]a TIOMOTaeT a/ICKBaTHO OIKCATh 3HAYCHUE CIIaBsH-
CKOTO CJIOBA, TIOCKOJIBKY MPH BBIOOpPE TOTO WMJIM MHOTO CJIOBA MEPEBOAYUK MOT
PYKOBOZICTBOBATHCS OONBIINM KOJIMYECTBOM (DaKTOPOB, CPEAN KOTOPBIX TOYHOE
COBIA/ICHHE 3HAUEHUS HE BCEr/la CTOSUIO HA MEPBOM MecTe.22; 23

21 Xots rexct BMY neMoHCTpUpYeT OnpeenéHHble OTKIOHEHHS OT OPUIHHANA, YKAa3aHHOE COOT-
BETCTBHUE HE BbI3bIBacT cOMHEHHH. [10X0Kyr0 OIMOKY B BOCIIPHSATHH CJIOBa MbI BuiuM B BMY
[5 XI]: “nonean ropays, mko kapa Tokn” ~ otokth (ovaa Mg dvOpoKid.

22 C10BO XepaThKb JABAXKIbI BCTPEYALTCS TAKXKe HA MecTe rped. 0elov, uTo NoOyJHI0 aBTOPOB
clIOBapei BBIACNUTH 3HAYCHHE «Cepa, CMOJIa» B COOTBETCTBYIOIIMX CIOBAPHBIX CTAThAX (yxkKe
Miklosich 1862-1865: 195):

" “Ad NE OTHKEM M JKEPATKOMBL norpykenn ByAkmn” (= Osio; I'puropus borocnosa 16
cioB ¢ TonkoBanusiMu Hukutsl Upaknuiickoro, XIV Bek) (CA XI-XIV 3: 250). Dra uutara
npuBoauTcst Cpe3HEBCKUM IOJ 3HAYEHHEM «IIEHeNb, 30714, Cinisy, XOTs OH yKa3bIBaeT HeIo-
CPEICTBEHHBIN SKBUBAJICHT Ogl(; TOT k€ UCTOUHHK eIl pa3 yIOMSHYT MO/ 3HAUCHUEM «Cepay,
OJHAKO 0€3 IMTATHI;

L] “IIorpy3u, AKH Bh MOPH, Bk KEPATL'R HE TOKMO rpapra ABA, NO M MNBI rpaaw” (3rmaTas
nens, XIV Bek) (CpesneBckuit 1: 861). DToT parMeHT TpeOyeT HalbHEHIINX HCCIeI0BaHHIA.
CenrtyarunTa npu onucanuu yHudtoxxenust Cogoma u ['omoppsl coaepxut dpasy Oelov kal
nop (BoIt. 19, 24).

23 B Buge uckimrodeHns ¢pasa “® neyinaro skapatka” nosmiserca B X VI B. B kauecTBe IepeBosia
rped. and kapwviog aifding (OCP 11 2: 96), uto, ogHAKO, HE TPUBEJIO K BBIJCICHUIO HOBOTO
3HaueHus B cioBapsax. Cp. «Marepuaisl...» Cpe3neBckoro s.v. gvseapamu; CPS XI-XVII s.v.
6o32apamu.
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2.2 IIbiTKM HEenaomM?

B CnoBape npeBrepycckoro s3bika XI-XIV BekoB, Tak e, Kak B «Marepuanax...»
Cpe3HEBCKOTO, MEPBBIM 3HAYCHUEM CJIOBA HepAThKh JAETCs «1enem». B oboux
HCTOYHHKAX B KA4eCTBE ITOATBECPIKACHUS TAKOM MHTCPIPETA[M IPUBOIATCS
(parmenTs! onucanus MydeHmdectBa u3 Ilpomoros. Ho, ecnu y CpesneBckoro
IIOMHUMO LIUTAT, KacaloluXcsl MydeHudecTBa Jlynel 1 EnMKoHub!, IpU 3HAUCHUH
«Iemnen» NpUCYTCTBYET U Apyroit Mmatepuai, To CIS ccputaeTcst HCKIIOUUTENBHO
Ha (parmeHT o [yre.

MBI cunTaeM, 4TO 3TH OIMHCAHUS HY>KHO HHTEPIPETUPOBATH MO OTACIBHOCTH:
»  (MyueHUUECTBO J{yNBI): “U rAABY MOMA3ARILE on'KikMb M HKOPATKOM'E NOCKINA-

wa” (CI5 XI-XIV 3: 250)24 ~ kal GvOpokeg wopdg €n’ oty Emyéetar;

»  (myueHuuecTBO EnukoHnzel): “XKepaToknh mno Beemoy THRaoy nockinatu”

(Cpesnenckuii 1: 861) ~ kal wOp pépetl kab’ AoV TOD GAOWUOTOG.

Otcioga ciexyer, 4To IpH pabOTe HAJ COOTBETCTBYIONIMMHU CIIOBAPHBIMHU
CTaThIMH B 0OOHX CIIOBapsAX HE OBLIO MPOM3BEIECHO CPAaBHEHHS C TEKCTaMH OpH-
THHAJIOB; OIINO0YHO, COBEPIIEHHO HEJIOTUYHO, €CJIU TIOMHUTB, YTO peub UAET 00
OTIMCAHUH TIBITOK,2S CIIOBY KepAT'hK'h IIPUIMCAHO 3HaUCHUE «Henem». Kaxercs, B
C/141 oHo B3sTO N3 «Matepuaios...» Cpe3HEeBCKOTO (XOTs IIUTaTa B3ATa U3 IPYro-
ro cnucka [Iposora). BoamoxHo, — B cirydae Jlyibl — ommOKka BOSHHKIIA W3-3a ac-
COIMANINH ¢ 0OpsSIaMy IIOMa3aHusl eJleeM M IOCHIIaHuUs TOIOBHI rertoM. OgHako,
€CJIM B KOHTEKCTE ONUCAHUS MYYEHUYECTBA TaKas CBSI3b U CYIIECTBYET, TO TOJIBKO
B KQU€CTBE U3/E€BATEIbCTB HAJl STUMU 00psIaMH CO CTOPOHBI IIBITAIOLINX.26

B o6oux ciyuasix, KOHEYHO, Mbl MMEEM JIEJI0 C PACKaJEHHBIMHU YTIISIMH.
OpHaKo OTMETHM, YTO NPHUBEAEHHBIN ()parMEHT CIABSIHCKOW BEPCHUHU SKUTHSA
EnuxoHuABl TOKYyMEHTHPYET IPOHUKHOBEHNE HHTEPECYIOIIET0 HAC CJIOBA B OITH-
CaHMsI MyUYE€HHYECTB, IPEUECKHE OPUTMHAIIBI KOTOPBIX COBEPIIEHHO HE Mpearoa-
raroT Takoro nepesopa.2?

2.3 JInaneKTHbIA MaTepual
EnuHCTBeHHBIH HAAEKHBIN IpUMep cO 3HaAUCHUEM OJIM3KUM K 00CYXKJacMOMY B
JIAHHOM pa3jielie U3BECTeH U3 IMOJILCKUX TOBOPOB: zoZotek ‘nie zarzace si¢, nie

24 YV Cpe3HeBCKOro aHaJOTUYHBIN (parMeHT uutupyercs no «Ilpoi. u. my6m. 6.», qatupyemomy
Beaen 3a JJappockum He nossxke XIII B.; 0THAKO S.V.V. OAEH U CHNAMK HCONIB3YETCS COKpAILICHUE
XKur. cB. XIV B., npu coxpaHeHHHU OTCBUIKH K JIaBpoBckoMy s.v. cunans. B CPS nurara noss-
JISIETCSI S.V. cuNank (24: 148).

25  Cp. onHako (parmeHT sxutust PoTHHbI B myHKTE 2.1.3.

26  Cp. yxe B Berxom 3aBere: v mewvd O €x0pSg cov, Tpépe aTdv, £0v dryd, TéTICe avTéVv: T00TO
YOp TOWV GvOpokag Topdg cwpeloelg £nt TV Kepaihv avtod (Tlpurun 25, 21-22), a Takxke
orcbuiky B HoBom 3aBeTte: 10010 yp Toudv, GvOpakas nupdg cmpelioels nl Ty KEQAATY ahToD
(Pum. 12: 20).

27  Cp. Gosee TOUHBII IEPEBOJI, COASPIKAILMIA CITOBO OrHk (TDP): “U FAABOY KIA NOCTPUIOLIA. U OTNK
npuaTh no &cem Thaoy” (IIposor nepsoii nonosunsl XIV B., 1. 788.). TekcT npeocTaBiieH
. N. MakeeBoii.
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dajace juz ptomienia wegle’ (Cymo, KpacHunkuii moBsT — MaTepuai KapTOTeKu
CrnoBaps nonbckux ropopos [TAH).

Kpome Toro, HaM BCTPETHIIMCH TMOMBITKH KIacCU(UIIUPOBATh KaK «IIETIEIDy
TaKXX€ PYCCKHE IHAJICKTHBIC KOHTHHYAHTHl *Zeratvks. C OJHMM CilydyaeM MBI
crankuBaeMcsi B CPHI, T1ie 3HaueHNe «I1eren IPUIHCHIBACTCS CIIOBY Hcapdmox
B CEBEPOJIBUHCKUX U TpHoHEKCcKuX roBopax (CPHI 9: 75).

Hcrounukom ans ceBepoaBUHCKUX ropopoB B CPHI sBistoTcs Matepuaisl
®. E. Knemuna, cobpannsle B gepeBHe OkyioBka Briiicko-ToeMckoro paiiona
(B Hactosimee BpeMs — OKyioBckast BepxHeroemckoro paiioHa ApXaHrenbCKon
obmactu). OTCyTCTBHE OCTyIa K OpUTHMHAIBHBIM MaTepuaitaM KiemuHa He
MIO3BOJISICT HaM BepU(HUIMPOBATh 3TH JAaHHBIE HEIOCPEACTBEHHO, TEM HE Me-
Hee, Heo0X0IMMO OOpaTHTh BHUMAaHKE Ha IPUMEP U3 COCENHEH IEepeBHU Y CTh-
Beriickas («OKaparok kakoii 60J1b1I0M 3apbliay), Ha OCHOBAHUHM KOTOPOI'O aBTOPHI
ApPXaHTeITLCKOTO O0JIACTHOTO CIIOBAPs BBIACTHIIM 3HAYCHUE «TOPSUHE YTONbS»,
MOJTBEPKAEHHOE OOJIBIIIM KOJUYECTBOM MPUMEPOB U3 APYTUX HACENEHHBIX
myHkToB (AOC 13: 212).

Kak wucTOUHMK [ NPUOHEKCKHX TOBOpPOB YykasbiBaercs craths H. C.
[atxuna «[oBopsl [Tpronekbs». OnHAKO NaHHAS PaboTa HE SABJSACTCS IOJTHO-
IICHHBIM JIEKCUKOTpa(HIeCcKUM HCCIEOBAaHUEM, B HEH MPOBOIWUTCS JHUIIB II0-
IIBITKA COMOCTABUTh AUATEKTHYIO JIEKCUKY C JIEKCUKOW APEBHEPYCCKUX MaMSTHHU-
KOB. B TOM uncie B Heil cpaBHHBaeTCsl AUANEKTHOE Jcapdmok ¢ «JlecTBuieiny;
BbIOOp mamMsTHHUKA U ero cnucka XIV B. (CpesneBckuil 1: 845)28 HecOMHEHHO
MOTHUBHPOBAH COBIaJCHUEM aHIayTa (oca-). B cuimy ocobeHHOCTel npeacTasie-
HUSI MaTeprana He BIIOJIHE SICHO, ONPEeNseT JIn Kak «menem IllaixuH Toapko
JIPEBHEPYCCKOE CIOBO MM M OHaJeKTHOE Toxke. Kpome Toro, Jumie B 0THOM U3
JUAJIEKTHBIX MCTOYHHUKOB, UCHOJIb30BaHHBIX lIlali’KMHBIM, IPUCYTCTBYET CIOBO
JHrcapdmox, a ero 3HaYCHNE — «KMECTO Ha IIECTKEe, KyJa CrpedaroT TOpsTIril YToIb
(KynukoBckuii 1898: 22).

Jlo0aBuM, 4TO B 3HAUEHUU «30J1a» CIIOBA HCAPamKa U Hcapamox NeHCTBUTENb-
HO (pukcupyrorcs b B «CioBape pycckux roBopoB Kapenun u conpeaenbHbIX
obnacreit», TIe MaTepHal MPOUCXOIANT U3 JBYX U3 TPEX TOBOPOB, YIUTHIBAEMBIX
IIai>KMHBIM, T.€. IMYIOKCKOTO (A >KapaTka — 9TO IENea») U KapromoibCKOro
(«YTpoMm BEIrpe6aro xapaTok M3 IELKU U B Beape BeIHECY») roBopos (CPI'K 2: 35).
SIBAIOTCS M 3TH MPUMEPHI BIIOJIHE HAAEKHBIMU — BOIPOC OTKPBITHIN. C onHON
CTOPOHBI, Y HAC HET JOCTOBEPHBIX JAHHBIX, TOBOPSIIX 00 0OPaTHOM, a €IUHCTBEH-
Has uHTepnperanus gaHHoro ciosa B CPI'K kak cyOcTaHmuu ¢ BBICOKOM TemIie-
parypoit — orcapamxu «ronoBEmKm» (MenBexxberopckuii paiion). C apyroi cro-
POHEI, KaK y>e ObIIO ITOKa3aHO B JAHHOW CTaThe, HEMPABOMEPHOE HEpas3IMuCHUC
3HAUCHUH «IITIeID) ¥ «TOPSUHE YIIIM» HE IBIAETCS OONBIION JIEKCHKOTpadIIecKoi

28 Cpeayu HMCTOYHHKOB JPEBHEPYCCKOTO MaTepHaia, MCIOIb30BaBIIMXCS lllaiKWHBIM, TOJIBKO
«Marepunansny Cpe3HEeBCKOTO COAEpKaT HHTEPECYIOIee Hac CIOBO.
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penaKocThIo. He MokeT Taroke He HaCTOPaKUBATh H30JIMPOBAHHOCT ATHUX JBYX MPH-
MEpOB, IIOXO MOATBEPKIEHHBIX KOHKPETHBIM MaTepuaioM. Kpome toro, 3a ¢pa-
30i1 «A Kaparka — 3TO Tenei MOXKET CTOSATh CHTYAIlHsl, KOT/Ia HOCHTENb TTOSICHUIT
cobupaTeNo 3HaYeHUE JUAIICKTHOTO CIIOBA YePEe3 €ro HE BIIOJIHE TOUHbIM CHHOHUM.
Bropoii npumMep mocratogHo amOMBaneHTeH, 06e3 0ojee MHPOKOro KOHTEKCTa He
MPENICTABIIETCS. BO3MOKHBIM TIOHATH, YTO HMEHHO ITOJIPAa3yMEBAETCsl IO KapaT-
KOM B JJaHHOM city4ae. He oTprmas caMmy BO3MOXKHOCTh CEMaHTHYECKOTO IIEPexXoa
«TOpSTYHE YTOJbsD) > «IIETIeID», MBI TI0JIaraeM, 4TO €ro HATMYHE B KapelIbCKUX I'OBO-
pax TpeOyeT JIOTOIHHUTENBHBIX JOKa3aTelIbCTB.

Crucok MpHMeEpoB 3aKkpbIBaeT HeTouHoe coobmenne dununosuda (1946:
45) o roBope raJUIMIONUHCKUX cepOOB, IIe, SIKOOBI, CIIOBO Jicupamax 03Ha4YaIo
MEJIKYIO0 CyOCTaHIUIO (JIUT. cepd. «Ipax»), OCTABIIYIOCS MOCIE CKUTAHUS Jepe-
Ba. OTHaKO COBEPIIIEHHO HHYIO CEMAaHTHKY Tpearoaraet 0ojee o3 aHss 3a1iCh,
cnenanHas MBudem: “Héka, He HanoxaBa Orma, y néhy imMa sxuparka, he ce us-
rpéije” (1957: 380).

KAPBYHKY.JIbl U CPEJICTBA OT NOXOTH

CeMaHTHKa JPEBHEYCHICKUX KOHTHHYAHTOB *Zeratvkv MOApOOHO pa3dupaercs B
cratbe A. Yepnoii (Cerna 2003: 133—138). OHa BBIIENSET CIEAYIONINE YeThIPE
3HaueHus: (1) «packajiéHHBIC OCTATKH TOILIMBA MOCie cropanus (fefavé zbytky
hotiva)y; (2) «cBetisiuok (svetluska)»; (3) «Hexkuil BUA IparoleHHOrO KaMH»;
(4) «Hekas KHUIKOCTh, CPEJCTBO OT MYKCKOH moxoT (?)». [Ipeanonaraempie nH-
HOBAI[MOHHbIC 3HAUeHUS (2—4) 3aCTy’>KUBAIOT MOAPOOHOTO aHANIN3a, KOTOPBIH MBI
MIOCTapaeMcsl AaTh HIDKE, MPUYEM 3HAUCHUS «CBETIITUOK» U «HEKasl KHUIKOCTb,
CPEACTBO OT MY’>KCKOH IOXOTH» 00CYKIAIOTCSI BMECTE.

XOTsl KOHTHHYAHTHI IICNL. *Zeratvkb OTCYTCTBYIOT B COBPEMEHHOM YEIICKOM, 3Ha-
YEeHUE «CBETIISIUOK», Kaibka ¢ HeM. Glithwiirmchen, sBnseTcs eINHCTBEHHBIM B
cioBapsx XIX Beka (o6porckwmii, FOurman, Kott), Be3ne B Buze rerdatko. I1o
3HaYeHHE OTMEYAeTCs yKe B Tiioccax kK Mater verborum B Buze sseratek (k 1aTuH-
ckoMmy cicendela; y UepHolt ommbO04HO: cicencela)?® u OHO Jydille BCETO 3aJ10-
KyMEHTHPOBAHO B APEBHEUCHICKUX MaMiITHHKaX. KoxebaHne Mex Iy mepBUIHBIM
MY>XCKHM W BTOPUYHBIM CPEIHHUM POJOM 3aCBHICTEIHCTBOBAHO yXKE B JIpEBHE-
YemnICKOM. B CBSI3HM C THIIOHUMHYECKHM OTHOIICHHEM 3HAYCHHS «CBETISTYOK» K
3HAYCHHUIO «MaJICHbKOE/MOJIOJIOE CYIIECTBO», U3MECHEHHE (DOPMBI aHATH3HPYeE-
MOTO CJIOBa TOJ| BIUAHUEM QOPM Ha -dt-k-0 < *-e¢t-vk-o (kurdtko «UubIIIEHOKY,
kotatko «xoT8HOK», prasdtko «OPOCEHOK») BIOJIHE ECTECTBEHHO.

29  Xots MHOTHE TJ0cchl kK Mater verborum sIBISIFOTCS MOJJIENKOM, pou3Benénnoi B. TaHkoid,
JTAaHHOE CIJIOBO — MOIMHHOE, yTo otMmedaimn A. [latepa m U. WM. Cpesnesckuii (Ilatepa —
Cpesnenckwmii 1878: 3839, 98).
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BeposiTHO, 3TO e 3HAUEHHE BBICTYIAET B IIIOCCE K JaT. noctiluca, B KOHTEK-
CTe, TlIe JaHHOE CPEACTBO PEKOMEHYETCsl KaK MPOTUBO3a4aToOuHOE: Si Vis quod
mulier non concipiat ... recipe noctilucas i. e. reratka (pyxonucs M 111, 1. 125a,
[Mpaxkckuit rpag). ITOT OTPHIBOK MEPEKIUKACTCS CO CBeleHHsIMH 00 abopTHB-
HBIX CBOWCTBAX CBETISIYKOB B [nsectorum sive minimorum animalium theatrum
(Jlormon, 1634): “Nam Cicindela feemina intra mula [? — aBTOpBI cTaThu| matri-
cem polita, mulierem [emper cum periculo pregnantem [terilem reddit” (c. 115).
JlaHHBII MCTOYHUK TaK)Ke MO3BOJSAET BepU(UIUPOBATh AoNylieHue YepHoii, oT-
HOCSIIeecs K CIEAYIOIEMY IPUMEDY.

B nepeBone De secretis mulierum TlceBno-Ansbepra Benukoro reratko pe-
KOMEHJIyeTCsl KaK CPEJICTBO OT MYXKCKOM rnoxotu: Také rerdtko, ktoz je casto pie,
muze uplné uhasi (LékZen 27a). UepHa, cTaThs KOTOPOH B 3HAYHTEIBHON CTe-
MICHN ITOCBSIIEHAa MMEHHO WHTEPIIPETAIlluyd JaHHOTO OTPHIBKA, B UTOTE MpPHU3HA-
€T ero HesCHBIM, XOTs CKIIOHSIETCS K TOMY, YTOOBI ITOI03PEBATh 3/1€Ch 3HAUCHHE
«cBeTII40KY. OJTHAKO JIMIIb CIIEAYIoIast IUTaTa yoexaaeT HaC B BEpHOCTH TaKOH
untepnperanuu: “Cicendel® ex vino pota, tedium vel faftidium potius veneris
adferunt” (Insectorum ..., c. 115).30

B cBere mannpIx UepHOii cieayeT KOHCTaTHPOBATH, YTO (POPMEBI CpPEeIHETO
POaa ynoTpeOISIFOTCSl TOTBKO B 3HAUCHUN «CBETIITIOK». OcTaéTCst HaaesIThCs, 9TO
B OyAymieM cAeJaHHBIC BEHIIIE BBHIBOIBI YAACTCS BEpU(MUIMPOBATH MPU TTOMOIIN
MaTepHaia HCTOYHUKOB, Teorpad)uIecKy M XPOHOIOTUIECKH OJTH3KIX CPEIHEBE-
KOBBIM YELICKUM PYKOIIUCSIM.

3.2 3HaueHHMe «BHJ APAroueHHoro kamus» (cp. Simek 1911: 343) mocryupyercs
Ha OCHOBAaHUU CIIEAYIOIIETO KOHTEKCTa W3 YEIICKOTO IepeBoja KHUrH J[xoHa
Manaeswis: A nad tiem domem stojita dvé makovici, a to jsa karbunkuly nebo
dva reratky, kteryzto tak veliky blesk vydavaji a také svétlo, ze témér v noci
veSken ten kraj osvecuji (CestMandA 215a). 3amMeTuM, 4TO B HEMELIKOM TEKCTE B
JAHHOM MPEUI0KEHUH He QUTYPHUPYIOT HUKAKHE APYTHe KaMHH, KpoMe KapOyH-
KYJIOB. DTOT (haKkT MO3BOJISET CASNATh MPENIOJIOKEHHE, UTO F'efdtky B TaHHOM
cllyYae He HeKHiI OTJIMYHBIN OT KapOYHKYJIOB BU APArOI[CHHOTO KaMH, a JIUIIIb

30 B 3ToMm MecTe aBTOp CChLIaeTCs B TOM 4HCIe Ha ,,Anbp0OepTa”. 37ech ciieyer npuBectH ¢par-
MeHT Physica Xwibierapapl BUHreHCKO, OTHOCSIHMICS K JaTyKy saoBuToMmy (Lactuca virosa
L.): “Sed etiam sive vir sive mulier qui in libidine incontinens est, wilde latiche in sole exsiccet,
et ita in manu sua in pulverem redigat, et pulverem istum in calido vino sepe bibat, et libidi-
nem in eo extinguit absque lesione corporis sui” (Hildebrandt, Gloning 2010: 106). ITockonbky
B IypHCTHYECKUX Bepcusix Physica Bmecto wilde latiche oOHapyxuBaercs silvestris lactuca,
MOXKHO IPEIIOJIOKUTE, YTO B COKPAIIEHHBIX BEPCHAX IMOXOXKEro (parMeHra B HEKOTOPBIX
CPEIHEBEKOBBIX KOMITHJISILIMSAX PACIIPOCTPAHUIOCH OLIMOOYHOE YTSHHE CIIOBA [actuca «canaty
Kak noctiluca «cBeTsT40k». BripoueM, n3BecTHBI M Apyrue aehopMaliu B ynoMsHyToM (par-
menre (*lenticula?, cp. Lemay 1992: 77, 171). OT™MeTuM, 4TO BO (parMeHte, NpUBEIEHHOM
YepHolii, Fefdtko IOMENIEHO CPEAN MAaTEPUATIOB PACTUTEIHLHOTO POMCXOMKICHUS, YTO BPSII JIH
OBLJIO C/ICJIAHO YEIICKUM NEPEBOAYHKOM.
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MOSICHEHHE, JaHHOE MEePEBOMYUKOM JATHHU3MY karbunkuly (nat. carbunculus
SIBIISICTCSI IPO3PAYHBIM JIEPUBATOM OT carbo «yroiiby), U TO JIUIIb B HEKOTOPHIX
crmckax (cp. Simek 1911: 145). Takum 06pa3oM, 110 HAaIIEMy MHEHHIO, {0 jsd
karbunkuly nebo dva Ferdtky cnenyer 4uTaTh CKopee Kak «3T0 KapOyHKYJIIbI, /10
ecmb 1Ba yroibKay. BeIOOp nMEHHO Ferdtky BMecTo, HarpuMep, uhliky, obocHo-
BbIBaeTCs KoHTeKcTOM («blesk vydavaji a [...] svétloy).

HemnmamM Oyner Takke YIOMSIHYTb, 9TO Fefdtek GUTYpHPYET PSIOM C Ha-
3BaHUEM JIPAroleHHOro KamHs eni€ B ogHoM namsitHuke (Lapidarium, XIV Bek):
“Crisopasus Krysopasion jest svétly jako zlato, v noci s€ svieti jako tetatek, dobr
jest k milosti” (Lapid 162r). OgHako B JaHHOM city4dae Fefdtek Takxke 0003HadaeT
HE IParoIeHHBIA KaMEHb, a BRICTYIIACT B 3HAUCHUH «CBETIITI0KY. Ha 3T0 yKasbI-
BAeT HE TOJBKO SIPKO-3€JIEHBIN I[BET XPHU30IIpas3a, HO M yTOYHEHHE, BCTpEeIaeMoe
B npyrux cmuckax: “Kryzopazon kamen jest svétly jako zlato, v noci s€ svieti
jako tetatek Crvek, dobr jest k milosti” (LékCzart 226; To sxe B LapidMuz 570).
3nech popma Fefdtek OsSICHSETCS TIPH TIOMOIIY CJIOBA ¢rvek, BEPOSTHO, ISl TOTO,
94TOOBI YUTATEIH TOHSLI, YTO Pedb HAET O IIBETE HE TOPSUMX YIIIeH, a HACEKOMOTO,
CBETJIAUKA.

TaxuM 00pa3oM ApeBHEUEHICKHAE TEKCTHI JAIOT OCHOBAHUS YBEPEHHO TOBOPHUTH
TOJIBKO O IBYX 3HAUEHHSX KOHTUHYAHTOB *Zerdtbks — AICKOHHOM «TOPSYUE YTIIN»
(xak MoKa3bIBaeT MPEABIAYIINNA aHaJN3, 3aCBUETEILCTBOBAHHOM TaKXKe B Iepe-
Bojie KHUTH J)KoHa MaHaeBuis) U, BEpOATHEE BCErO, CKAIbKUPOBAHHOM «CBET-
TISTIOK.

CJl. Zaratok (IO3TUYECKHU MOJTYDAHTOM), Zerat’
(®PAHTOM Ne 1)

B coBpeMeHHOM JUTEpaTypHOM CIIOBAIKOM OTMEYaeTcsl CIOBO Zaratok, -u ‘prad’, c
noMeToii «mmostudeckoe» (SSJ 5: 787). CrnoBapHast ctatesi SSJ coAepKUT JBE LUTa-
ThI U3 uTepatypsl: 1. “UzZ iba bystrin huci Zzaratok™ (M. Pasyc, Baca Putera; cp. Tax-
xke Poézia, Susedia); 2. “A Ciernou vinou vte€ v ten Zaratok™ (IT. Opcar-I'Be3mocnas,
V jesennui polnoc). Cpenn aBTOpPOB, UCTIONH30BABIINX JJAHHOE CJIOBO — TAKIKE B TIEp-
BUYHOM 3HAYCHUH — MOXKHO Has3Bath B. Pos (Cez zavoj, Kuzlo zZeravej pahreby —
“Bolo v nej plno zaratoku zo suchého bukového dreva; tvoril kompaktnii pahrebu,
ktora ziarila nadherne”, Nas lkarus, Rosou a tinim). IlogpoOHBIN aHAIHM3 3HAYCHUS
CIIOBA Zaratok B 3TUX TEKCTAaX BBIXOAUT 3a TPAHMIIBI HAIICH PabOThI (IIO3TOMY MBI
HE TPUBOAMM 00JIee MHPOKUX KOHTEKCTOB), XOTH, 0€3 COMHEHHSI, 3Ta IpodiemMa Hy-
KIaercsi B 0co00M BHUMaHWH JIeKCUKOTrpadoB. Bonbliee 3HaueHne i HAC UMEET
BOIPOC, KAKKM 00pa30M 3TO MOATUIECKOE CIIOBO CBA3aHO C TICH. *Zeratvks.

PanpImre 3THX Mpou3BeACHHUIH, cCaMble paHHHE U3 KOTOPBIX OTHOCATCSA K 1917 T.
(Susedia Pazyca, V jesennu polnoc I'Be3gocnasa), ObIIO OMyOIMKOBAHO CTUXOTBO-
penue K Vahu Y. Kpacko (1906), natuposansoe 1899 r.: “O, premei vodu v prady
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lavy/ a zni¢ ho, slobodu kto dlavi,/ nech zhynie v Zaratoku vreni!”. Dto camoe cra-
poe U3BECTHOE HaM yHoTpeOsIeHue TaHHOro cIoBa B o33uu. OHO XapaKTepu3yerT-
cs1, BO-IIEPBBIX, OTCYTCTBHEM YePEOBAHUA O : ) (4TO MBI HAXOJUM U Y OCTAJIbHBIX
aBTOPOB), BO-BTOPBIX — HE BITOJIHE SICHBIM 3HaUCHUEM. MOXKHO TIPEAIIONOKHTE, YTO
YIOMSIHYTBIE IIO3THI — B TOM YHKCIIE y)Ke HEMOJI010# [ Be31ocaB — BOCIIPHUHSUIIN JaH-
HOe ci1oBO 0T Kpacko, He Bceraa moHMMasl €ro M3HaYaabHOE 3HAaueHHe (TYT, BO3-
MOKHO, CBITPAJIO POJIb KaKYIIeecs CXOACTBO BTOPOU YacTH CJIOBa C ICPUBATAMH OT
riarona tiect' «reuny). Ilpu 3TOM ciefyer oOpaTUTh BHUMaHUE HA MECTO POXKACHUS
nucatens: neHTpainbHblid ['emep (JIykoBumites, paiton Pumascka Cobota).

B xozme moucka mo JAMaIeKTHBIM CIIOBapsM MBI OOHAPY>KUIIH TOJBKO OJHY
TOYHO JIOKAJIM3yEeMYIO 3aliCh — OHA OTHOCUTCS UMEHHO K IIEHTpabHOMY [ eMepy
(bpycHuk, paiion PeByna): Zerdtok ‘Zeravé uhlie’ — “Nemisela som rano ohen
rosklada¢, eS¢e od veSera bu zerdtok” (Orlovsky 1982: 421).31 Y6eaureapbHbIM
apryMEHTOM B TOJB3Y HAIWYHS CBS3H MEKIY MPUBCAEHHBIMU (PaKTaMH SBISICT-
s TaKKe CIEIyIollas 3auck: Zeriatok ‘fetavé uhli’(?) (Kalal 1923: 898);32 ma-
Tepuaj MPOUCXOAMUT U3 ATHOTpaduueckoir pabotsl aBropersa I1. JJoOmuHCKOro
(Dobsinsky 1880: 115): “Ked’ vratil sa domov, sedelo jeho vlastnie diet’a na ohni-
sku, krasne, Cervené ako zeriatok (Ziaretok)”. J1oOIIMHCKWI HE yTOYHMI, KaKOB
HCTOYHHK 3TOTO IPEUIOKEHNS, OTHAKO BO BBEICHUH K KHHUTE YKa3aJl, YTO OCHOB-
HOW MacCHB MaTepralia BOCXOIHUT K €T0 POTHBIM KpasiM, TO €CTh K IIEHTPATEHOMY
I'emepy (CnaBoroBue, paiion PoxHsiBa).

Pe3romMupys BhIlIECKa3aHHOE, MOXKHO CAENaTh BRIBOM, 4yTO B XIX u XX BB.
B CJIOBallkOM HHTEPECYIOIllee HAC CJIOBO B 3HAYEHHWU COOTBETCTBYIOIIEM Y IICII.
*Zeratvks COXpaHUIIOCHh UCKITFOUUTENFHO B IICHTPAIbHOM [ emepe, a B TuTeparyp-
HBIH SI3BIK OHO TIOMao Yepe3 npousBeaeHue M. Kpacko.

BTopbIM HHTEpeCYIONIMM Hac CIIOBOM SIBIIETCS Zerat, -te (K. p., ycTap.) ‘zeravé
uhlie, pahreba’, ssko6sI Takxke u3 Jloomuuckoro (SSJ 5: 797). OnHako B KapToTe-
K€ HET COOTBETCTBYIOIIECH KapTOUKH; €€ MaTeprall OrpaHHYMBAETCS LUTATON U3
10. Maprusku: «... podlozi sa v Zeravnici donesena zerat’ ...» (Predkovia, 1941)33
DTO0 — MO HameMy MHEHHIO — HCKYCCTBEHHOE oOpa3zoBaHue (TI0 CYTH Tamakc)
MBI CKJIOHHBI OOBSCHHUTH CIEAYIONIEH LEenoykoi coObIThid: 1. JeMMaTH3amus
y Kamama — xak moka3siBaeT mouck B MHTepHETE (HECKOIBKO 3amuceii) — IpH-
gactus/mpunararensHoro I1. JloOmmHCKOTO Zeriaci B BUIE WHOUHHUTHBA Zerat
(Kalal 1923: 898; ommubka ucmpasieHa Ha ¢. 992 UTHOpUPOBaHUEM (DHUKTHBHOU
neMMBl); 2. omnbouHas uHTepnpeTauus Gopmsl Zerat' B cioBape Kanana kak cy-
HIECTBUTENIBHOTO, caenanHas 0. MapTuHKOM Ipu CTHIIM3alUU SA3bIKa B UCTOPU-

31 CornacHo HH(pOpMAIHH, TOIy4eHHOH oT M. XoXoia, OpurHHalIbHAas 3alMCh B KapToTeke SSN
BBITJLSIIUT CIIeAyromuM oopasom: Nemisela som roskladadz ohen, esce od vesera bu zerdtok, ¢
-d-, a TaK)Ke ONpeJieieHNeM 3HaueHHs ‘zerava pahreba’.

32  bauBaHckuii MaTepuan u3 3anuceit B. M. 'HaTioka MBI 31€Ch OIyckaeM, cM. IyHKT 1.1.

33 Mudopmarus coobuena M. Xoxonom.
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YECKOM NPOU3BENEHNH; 3. BKIIIOUEHHE pUMepa u3 MapTUHKU B KapToTeKy SSJ;
4. ombouHas orceuika B SSJ k JoOMIMHCKOMY Ha OCHOBAaHHUU TJIArOJILHOM JieM-
Mbl Kanana ¢ onopoii Ha «(axkTudeckui» matepuan u3 MapTUHKU (TIPOIyILEH-
HBIU B CIIOBape).

3Ty AOCTATOYHO CHEKYIATUBHYIO THIIOTE3Y, KOHEUYHO, MOKHO (haltbCHUIIH-
pOBaTh, HAIIPUMED, €CITH OBl YAAJIOCh HANTH 3aIHCh CYIIECTBUTEIHHOTO B MIPOH3-
BEICHUH, TIPEIIICCTBYIOMEM ITyOnuKkarmu cioBaps Kamana.

BJIP. srcaprcapamax (PAHTOM Ne 2)

B «JlekcuveckoMm atiace 0eI0pyCCKUX HapOJIHBIX TOBOPOBY YIIOMUHAETCS Oy -
TO OBl pPEeIyIUIMIUPOBaHHAS (HOpMa dcapaicapdmarx «IpOOHBI IMaceYaHbl XKap
(JIABHT 4: 48). Ognako e€ peanbHOCTh BBI3BIBAET CEpPhE3HBIE COMHEHHs. B
stom cirydae JIABHI', mo Bcell BUAMMOCTH, HCTIONB3YET T€ XK€ JaHHBIE, 9TO U
«CroyHik 6enapyckix raBopak nayHouHa-3axoqHsAi benapyci i sie marpaniuyay:
3anucH, caenanHeie E. M. Pomanosuu u A. 1. Habspyk B aepesHe XXoaumku
CMoproHckoro paiiona, nockosbky tosikosanue JIABHI' nocinoBHO coBnagaer
¢ koutekctoM u3 CII3b: «XKaparak — npoOHBI, aceyaHsl Kap; y MKy 3rpada-
tonb xkapartak» (CII3b 2: 141). B npyrom Tome CII3b MBI Haxoaum enié oauH
KOHTEKCT, 3allUCAaHHBIA B TOM )K€ IyHKT€, U B HEM MBI HAXOAUM JIHIIb XCa-
pdmaxk: “J13e mpblnfvak, TaM siMKa, TyAbl )kapartak 3rpadatous” (CII3b 4: 154).
Hakonen, sowcaporcapdmax siBisieTcst ranakcom, Hurnae 3a npeaenamu JIABHI e
BcTpevaromumcsi.34 Beé€ 3To 3acTaBisieT BUAETh B hopMe drcaporcapdmax NeK-
cukorpaduueckuii GpaHToOM, BEI3BAaHHBII HEBEPHBIM IMOHUMAHHEM PYKOIIHMCHOM
3aMKCH BOMpPOca coOupares («xkap») U MperoaraeMoro oTBeTa HHpopMaHTa
(«okapatak») WIM JBYX OTBETOB MH(OpMaHTa («Kap, kapaTak»35): Mbl mpej-
IoJIaraeM, 4To OCTAJICS He3aMEUEeHHBIM MPoOe MEeXIY 3alHChI0 CIOB «OKap» U
«kaparak». HecMoTpst Ha T0, uto E. M. Pomanosud u A. W. YaGspyK sSBASIOTCS
coaBTopamu JIABHI', konkpeTHO Haa kapToi Ne§9 B 1aHHOM TOME OHH HE pa-
o6ortanu, eé cocrasist WM. 4. dmkun.

I10J. Zarzqtek (PAHTOM Ne 3)

B cpemHenonsCcKoi IuTepaType HHTEPECYIONIee HAC CIIOBO BCTPEUAETCST, HACKOIb-
KO HaM M3BECTHO, JIUIIb OTHAXBI, B bpecrckort bubmuu 1563 rona: “lako wagl w
rzezatku 4 drwd nd ogniu/ thak cztowiek [warliwy tatwie roznie¢i zwadg” (SP X VI
36: 329 B cnnoBapHO# craThe roznieci¢) (Ilputuu 26, 21: Sicut carbones ad prunas,
etligna adignem, sic homo iracundus suscitat rixas). BniepBblie nanaas ¢opma Oblia

34 IlockombKy Ty e (GopMy MBI HAXOAMM B HHICKCE, pedb He MAET 00 ommOke mpu Habope
(JIABHT 4: 140).
35  Ilo mannbiv JIABHI, B XKoaumkax 3adukcupoBana u popma <«oxap» (JIABHI 4: 47).
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Boimucana C. Jlunzge (Linde! 3: 174), cHaOaMBIINM 3Ty JIEKCEMY aCTEPUCKOM.36
Bo Bropom m3nanuu cnoBaps ObUIa BBe€HA KOHBEKTYpa zerzatek (s.v. rzeZatek)
(Linde? 5: 197), xotopas 3aTeM ObLIa OMUO0YHO OGOPMIIEHA B CIOBAPHYIO CTa-
Toi0 Zarzqtek (Linde? 6: 883); cp. Takke zarzqtek B otpeiBke Domoéwienie (Linde?
6, 0e3 marmHanum): “Zwracalismy tez sami baczno$¢ na usterki lub niedoktadnos$ci
autora, i to, co si¢ nam w tej mierze stosownem wydawato doktadalismy w nawi-
asach. Tego rodzaju dodatki znajduja si¢ w nastepujacych stowach: [...] zarzatek
[sic! — aBTOpnI cTathH] [...]”). OTTyaa 3Ta Gopma momazaeT B TaK Ha3bIBAEMBIN
«Bapmasckuii cioBapby» (SJP 8: 695, ciioBapHas ctaTbs Zarzewie) B BUae rzezatek
(«cTapononbckoey) u zerzatek («pelko ucnoibzyemoe»). Takum 00pa3oM ramaxc,
oTMeueHHBIH B bpecTckoit bubnum, nér B 0cHOBY (PUKTHUBHOI JIeMMBI, ITOTIaBIICH
Jlake B paboThI TTo KomnapaTtusuctuke (cp. Vaillant 4: 702).

7 YKP. xcepiii (PAHTOM Ne 3)

B stuMoniornueckoit iutepaType BCTpedaeTcsl YKp. AUajl. CIOBO Jcepiti «CUHE
nonyM’si» (ECYM 2: 194; Yepnum 2013: 135); marepuan ECYM, nutupye-
MBI 1O cJoBapio SIBOPHHUIIKOTO («CHHEE IIaMs HaIb TOPSLIIUMH YTISMI»,
SABopHutbKMiA 1: 222), 661 B3AT U3 « MeNIIMHCEKOTO CIOBHUYKay [1. A 1aMeHKo,
m3mpanHoro B 1917 rogy B Morunése-IlomonsckoM. OqHako mepBoHAYaIbHBIM
HUCTOYHHUKOM CJIOBA, KaXKETCs, IBISIETCS IIepBoe u3anue cioBaps b. ['puHyeHko:
Jcepliii «CUHEee IaMs HaJb TOpsuMHU yroiabsimm» (I'pinuenko 1: 520). Henb3s
HE OTMETHUTD, YTO CIIOBApPHAS CTaThsl HAXOAUTCS MEKILY HCEGHCUUOK U HCe8PImu
U, CKOpee BCero, ero (popma sBIsieTcs pe3yIbTaTOM OIIUOKK HAaOOPIINKa; B U3-
nanuu 1958 roma maHHas ¢opMma MCHpaBiieHa Ha Jcegpii. JlobaBuM, 4TO TIOKa
4TO CJIOBO Jceepiil (dicepiil) HE HAXOAWT KaKUX-JTHOO MOATBEPXKICHUU B TUAa-
JEKTHOM Matepuaie. AOCTparupysch OT TeHe3Uuca YKPaAHHCKOTO KOPHS Jcesp- ’
CaMoTo CJI0Ba xcespiil, GopMy dcepiil ciaenyeT MpU3HATh el OAHUM JEKCHUKO-
rpadguueckuM GaHTOMOM.

8 DTUMOJIOT A

EnuHCcTBeHHBIM HAJE&KHBIM MOMEHTOM IIPH STHMOJIOTHYECKOM aHAJIM3e CIIOBa
*Zeratvkv sBIsCTCS NIEHTA(GUKAINS KOPHS U a0iayTa ero BOKainu3Ma: 6e3 CoMHe-
HUs, MBI IMEEM JIETIO CO CTYIIEHBIO e KOpHS *ger- «Harpesarses» (LIV2: 219).37
Crnenyet 0OpaTUTh BHUMaHKE Ha (DaKT, YTO B HCTOPUH CIABIHCKOTO CIOBOOOpa-

36 “* iedna gwiazdeczka u gory piérwszEy litery stowa, oznacza, ze stowo to, lub wcale nie, lub
przynaymniéy w przytoczonym ksztalcie albo znaczeniu, dzi$ nie iest uzywane” (Linde! 1, Ge3
[arvHAlUY, Ha CTPAHHUIIE, IIPEAIIECTBYIONIEH OCHOBHOM YaCcTH CIIOBApS).

37 Cpa3y ciemyeT oTOPOCHTH BO3MOXKHOCTBH CBSI3H ¢ MOpdeMoil *glerhz- «moriomarey: Mci.
*Zerti/Zorati (1 sg. Zerg) «morsomare» (LIV2: 211) HecMOTps Ha CyIECTBOBAHHE CIIOPaIHYHBIX
CITyJalHBIX CEMAaHTUYECKUX CXOACTB (IOJIBCK. Zrgcy «EAKUM, KIYIHN»).
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30BaHMS CTYIEHB e He ObUIa (YHKIIMOHAIBHO HArpyXEHa, T.€. HE CITY>KUIIA JUIs
OTJIMYEHUS JIeprBaTa OT MPOU3BOASAIIECH OCHOBBI; €CIIM 3Ta CTYINEHb HOSBISAETCA
B JIepUBaTe, MOKHO I0JIaraTh, YTO OHA MPUBHECEHA B HErO M3 MOTHUBUPYIOLIETO
ciioBa. B cBs3U ¢ 3TUM KeNaTeabHO MPOU3BECTH MOKUCK CIIOB, COJCPKAIIUX TOT XKE
amroMop(, ¥ 0TKa3aThCs OT MBICIH O HETIOCPEICTBEHHON CII0BOOOpa3oBaTeNbHON
CBSI3U CO CJIOBaMH, COJCPKAIINMHE IPYTHE 3aCBHACTEILCTBOBAHHEIC aJUIOMOPQHI
(*gr-, *gor-, *gor-, *gar-, *zar-).

Kpyr Takux cinoB noctaToyHO y30K. IIONBITKM PEKOHCTPYKLHH IJIaroiib-
HOM Mopdembl *Zer-, oxxugaeMoil B HHIOEBPOINEHUCTUUECKON IEePCHEKTHUBE
(cp. LIVZ: 220), k coxanenuto, Heybeautensusl (cp. Bapbor 2011: 297).38, 39
CooTHec€HHOCTh PuTOHUMA *Zer(’)ucha ¢ KaKMM-TO KOHKPETHBIM KOPHEM TOXE
HaxoguTcs oA BompocoM (cp. ECYM 2: 195). dakTuvecku, eTUHCTBEHHBIM
HaJEKHBIM TIPUMEPOM SBIIIETCS TpHiiaratelibHoe *Zer(’)awwn(jb) W ero jaepu-
BaTHl (COCTABIIIONINE B Pa3HBIX KOHIAX CIABSHCKOTO MHpa CEMaHTHYECKYIO
KOHKYPEHILIMIO CIIOBY *Zeratvkw). PazymeeTcs, 3T0 mpuiarareIbHOE€ HE MOXKET
CUYHUTAThCS MPOU3BOASIIEH OCHOBOH /Ui *Zeratvks; 0JHAKO OHO MOXET IIOMOYb
B IIOHCKE CJIIOBOOOpa3yroIieil OCHOBEI.

[MapamtenpHO ¢ WACHTUDUKAINCH OCHOBBI CIIEAYET PEIIUTh MPOOIeMy MOp-
(bosrornveckoro WieHEHUs CJIoBa: *Zerat-vk-» win *Zera-tvk-»? IlpomsBomHoe
OT MpHJIAraTeILHOT0 *Zeratwv(jb) npeanonaran A. Baitan (Vaillant 4: 702), HO oH
omubOOYHO BBIACTII (OPMAHT -tvkb BMecTO *-vkw (cp. DCBM 3: 212); k aToit
Bepcuu MBI BepHEMCs Hke. C uneHeHueM *Zera-tvk-» cormamanca P. Dkkept.
[lo ero rumorese, *-tvk- ABNsETCA MPUMEPOM TEMATH3AIMH IIPH TOMOIIHN *-k- cTa-
poro cydduxca *-fu-,40 npu napannensHol TeMaTu3aluu *-nu- B *-nvk- (OkkepT

38 PaccmarpuBaeMblil Y4EHOH ApeBHEPYCCKHH MaTepuan TPAAULMOHHO CBSI3BIBACTCS C KOPHEM
*gterH- “pickasbiBath onobpenne” (LIV2: 210), a nepBoHaYaIbHO 3aCBHCTEIHCTBOBAHHON
CTyIeHbIO ablayTa BCEro CIABSIHCKOTO THe3la 0e3yCIOBHO CIIEAYeT CUMTATh CTYNEHb PEIoyK-
nu (cp. matepuan SJS 1: 615; TaM xe oTMedaeTcs el HECKOIbKO BO3MOXKHBIX KOHTHHYaHTOB
*ZerC- B OoJiee O3THUX MAMSATHHKAX).

39 Cuemyer Takke OTOPOCHUTH BO3MOXHOCT PEKOHCTPYKIMH *Zeréti (1sg. Zer'p) «TieThy.
CnoBenckuit Matepuan Ilnerepiinuka (Zereti) reorpaguveckd HEJIOKAIU30BaH U BOKAJIH3M
IIEPBOTO CJIOTa B 3TOM CIIydae MOXKET ObITh BTOpHYEH. B ciioBankom MaTepuaie Jlo6mmHCKoro
(Zeriaci, cm. 4.2), MBI, BEPOATHO, IMEEM JIETIO C IIEPETTIacOBKOM Moce Z. HakoHen, mmeeTcs Takxe
e, quan. Zifeti, sko6bl u3 *Zeréti (Schuster-Sewc: 1806) u GauBanckoe ipiiduka. OmHAKO BCe
9TH IPHMEPHI He TAIOT JOCTATOYHOIO OCHOBAHYIS I PEKOHCTPYKIMH TAKOT'O IJIaroa.

40  IlapatenbHbIi IPOLECC OCYLIECTBUIICS B JINTOBCKOM, IPUUYEM CY(PDUKC -fuk- SIBISETCS IPOIYK-
TUBHBIM: pieSti «pUCOBaThy — piestikas «kapaHmaun, kldusti «crpammBate» — klaustikas «Bo-
MPOCHUTENBHBINA 3HaK». OTPeMOCKH, COMOCTABISA JIUT. Vyitkas «MOTAJIKa» U CT.-ClI. CbBUTBKD
«CBHUTOK», IIOCTYJIUPYET, YTO MBI HIMEEM JIEJIO C OANITO-CIIaBIHCKUM CIIOBOM M (pOpMaHT -t-uk-as/-
t-bk-b MOT MOSIBUTHCS ITYyTEM BCTABKH -f- 171t yerpaHeHus 3usinus (Otrgbski 2: 282-283). Ha nau
B3IUISLJ], OCHOBAHMH JUISL TAKOTO YTBEP)KACHHS HET: JUTOBCKOE M CIIABSIHCKOE CIIOBO HE BIIOJHE
COOTBETCTBYIOT JIPYT APYry KaK CEeMaHTUYECKH, TaK U (opMaibHO, 00a 00pa30oBaHBbI 110 CPABHU-
TEJIBbHO MPOJYKTUBHOIN MOJENH, TO €CTh MOTYT OBITh HE3aBUCHMBIMH NapajuIeNIbHBIMU 00pa3o-
BaHWSIMH, HAKOHEII, U3BECTHO, YTO -f- MOTJIO OBITh BCTABKOM, MO3BOJISIFOIIECH H30ekKAaTh 3USHHUS,
OJIHAKO 3TO MPAKTHYECKHU HCKIIIOUUTENBHO 3ByKonoApaxanus (*xoxotati, *gogotati v np.).
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1963: 69—74). HeoTriaroJbHbBIMU JepuBaTaMu ¢ (HOPMAHTOM *-tvkv SBISIOT-
ca N0 DKKEPTy II.-CIl. NMOASYThKh «IOJOBHHA», CT.-CII. AMXOThK'h «HM30BITOK,
n300uIMe», CI0a e OH OTHOCUT COOCTBEHHO KepaThkh (DkkepT 1963: 69) u
cnanoyThk® (OKkkepT 1963: 73); MBI osaraeM, 4To U3 3THX CJIOB JIMIIb KEPAT'BKS
MOYeT OBITh BOCCTaHOBJICH JIJIsI TIpaciiaBsiHckoro4l. JIpepHeliie mpon3BoAHbBIC Ha
*-tv(-)kb 00pa30BaHEI OT IPHCTABOYHBIX TEMATHUYCCKUX TIIar0JIOB (THIT M3BWThK,
cp. Vaillant 4: 301-302), 11 GoJbIield 9aCTH KOTOPBIX — B CBS3H C TIOJBHKHBIM
yIapeHHeM — XapaKTepHBI IPUIACTHS Ha *-1- < *-fo- (XOTSI BCTPEUAIOTCS U APCB-
Hue n1y0netsl Ha *-nvkw, cp. Vaillant 4: 302). B To ke BpeMs, XOpOIIO U3BECTHO,
9T0 (hOPMAHT *-bkn CIYXKHI IJIs CyOCTAaHTUBAIMM U APYTUX MMEHHBIX YacTel
peun, HaripuMmep, *bélv «Oensrity > *belvks «Ooemox» (cp. SP 1: 93).

BBuy BBIIEH3TIOXKEHHOTO, B JANbHEHIIEM MBI HUCXOIUM M3 WICHECHUS
*Zerat-vk-». [lo HameMy MHEHHWIO, OCHOBaHWH JIJIs OTIJIATOJLHON HHTEpIpe-
TaIH TPOUCXOXKICHNST MOPPEMHOTO KOMILIEKCa *Zerat- HET: BO-IIEPBBIX, — KaK
yke OBIJIO CKa3aHO — OOHAPY>KUTH TJIArOJIbHBINA ajtoMopd *Zer- B 00cyxaaeMom
STUMOJIOTMYECKOM THE3/Ie HEBO3MOXKHO, BO-BTOPBIX, TJIarojibHas OCHOBa **Zer-a-
ObL1a OBl COBEPIICHHO M30JUPOBAHA C TOYKH 3PEHUS CTPYKTYPBI,42 a MpUYacTHe
OT TaKOW OCHOBBI JOJDKHO ObUTO ObI UMETh cyhhuKe *-n-, a He *-1-.

To, uro amutoMopd *Zer- — MOMHUMO WHTEPECYIOIIETO HAC CJIOBA — OTPaHU-
YUBACTCS THE3JIOM MPHIIAraTebHOTO *Zer(’)awwn(jb), UMeeT 0OJbIIOE 3HAYCHUE
B KOHTEKCTE CIy4aeB «CHHOHHUMUYHOCTH» CY(QOPHUKCOB *-af- U *-aw- B chepe
JecyOcTaHTUBHOM aepuBanmu. HauOonee mokaszaTenbHbl NpUMEpHl *gwrba-
tv(jv)/*gvrbaws(jb) «ropbateiity (DCCA 7: 198-199) u *bordatw(jv)/Tborda-
wo(js). IlocneqHee npuiaraTeaIbHOE MOXKHO BOCCTAHOBUTH HA OCHOBaHUM JICpH-
BaToB *hordawica n *bordawvka (OCCSH 2: 198-200); 3TH ABa ClIOBa ABISIOTCS
BaKHOH MMapauielplo s *Zeratvks: B 000UX CiIydasx co3maéres BIICYATICHHE,
YTO B TAaHHOM THE3/I¢ JOJDKHBI OBLTH COCYIIECTBOBATh IIPUIIaraTeNIbHbIC HA *-af- H
*-aw-, HO B KaXJIOM CJIy4ae peajibHO 3aCBUAETENbCTBOBAHO TOJBKO MO OJHOMY

41  3aMeTHM, YTO AMXOT'hK'h SBILIETCS TallakcoM U mepeBoautT B CympacibCcKoi PyKOIHCH UTeEp-
BoAt}, mpu 3TOM “amxe” KaKk Hapedue cooTBETCTBYeT Umep (SJS 2: 125). Henpss He cornacutses
¢ EJSJ, 9T0 0HO MOXET OCTPOEHO MO aHANIOTHH C H3BLIThKL (ESJS 7: 422). CoBO cAaNOY TBK
«HYT» TaKkxke BcTpedaercst B CynpacibCKoil pyKOIHCH, a MO3Ke TakkKe B popMe cAaNoTOK's B
Jlo6koBckom mapumeitnuke (SIS 4: 108). Dkkept npeaiaraet u Ipyryr BEPCHIO JJs HEOT-
TJIarOJIBHEIX JIEPUBATOB: OH BBIABHTAET IIPENONIOKEHUE, YTO AMXOThKL MOXHO BBIBECTH M3
*lixota, pacIIMPEHHOTO TIOCPEICTBOM *-bkb, COOTBETCTBEHHO, MOAOYThKh COMOCTABIAETCS
co ciBH. poluta (OxkepT 1963: 73). CI0KHOCTB CO CIOBOM AHXOThKh «HU30BITOK, H300HIHE)
3aKJIFOYAeTCS B TOM, YTO CEMAHTHKa */ixota MPOTUBOPEUHUT BOSMOXKHOCTU TaKOU JEepUBALUH
(OCCHA 15: 95-97). Ilpu aTOM *Zeratvks B TaKy10 MOZAEINB HE CIMIIKOM XOPOLIO YKJIaJbIBACTCS
B CHJIy BOKaJiM3Ma BTOporo ciora. YtoOsl 000iiTH 3Ty npobdiaeMy, DKKepT HOCTYIHUPYET BIIHUs-
Hue *Zeraww (OkkepT 1963: 74). Tak xe, Kak U B IPEIBIAYILIEM CIIy4ae, 3Ta BEpCHsI HATBIKAETCS
Ha MO3/IHUH, HOCTIPACIABSHCKUI XapaKTep TaKUX MPOU3BOIHBIX.

42 He cunras BropuuHoro *zZel-a-ti, nomumo *Zel-é-ti. Eciiu KopeHb Ha COHOPHBIN pacIIHpPsUT OC-
HOBY MHGUHHUTHBA Cy(DPHUKCOM *-q-, OOBIYHO MBI HAXOIUM B 3TOM KOpPHE HYJEBYIO CTYIEHb
(*borati, *gonati, *stelati n T.1.).
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npuiaratenbHoMy: *Zer()Jaww(jv) U *bordatv(jb). Tak WaM WHAYe, MBI CKJIOH-
HBl PEKOHCTPYUPOBATh HE3aCBUIETEIHCTBOBAHHOE MpUiaraTelbHOE TZeratv(jb)
«MMEIOILINH XKap, xapkui» (kak *bordaty «umeromuii 60poay»).43 He BronHe
SICHO, MOYKHO JIM KaK apryMEHT B TI0JIb3y ATOM TMIIOTE3bl TPAKTOBATh BapHATHUB-
HOCTb [1]/[1’] 3aCBUIIETEILCTBOBAHHBIX KOHTHHYAHTOB *Zeratvks (cM. MyHKT 1.2;
cp. *okatw(jv)/*ocatv(jb), *uxatw(jv)/*usatv(jv)).

[NocnenuuM »TamoM SIBISETCS HACHTU(PHUKAINSI IEPBOHAYAIEHOTO MOTHBH-
pyrowtero cnosa. [lo Bcelt BUAMMOCTH, peyub UIET O HE3aCBUAETEIHCTBOBAHHOM
CJIOBE, PEKOHCTPYKIHS KOTOPOIO JOJKHA MpeAroyaraTb HauMeHbIlee KoJuye-
CTBO JomymieHuid. MHTyUTHBHO ollymaemas CBs3b IIpUiIaraTtesbHoro tZeratv
CYIIIECTBUTENBHBIM *Zarb TpeOyeT PeKOHCTPYKIIMU KOPHEBOH OCHOBEI: aKpoOCTa-
THYECKOM «HAPTEHOBCKOIro» Thma (*g¥her- B ciabbIx majgexax, *gihgr- — B culib-
HBIX) WM aMPUKAHETHUeCKON (*gUfier- B CHIBHBIX MaIekax, KpOMe Nom.sg., a
taxxe B loc.sg., *gihér- B nom.sg. mo 3akony Cemepens). XOTS TPEIMONI0oKeHIE
0 MOJO00HOM MPOUCXOXKICHUU TICH. *Zarw yxe Obuto caenano ®. Koprimanarom
(‘consonant stem’, Kortlandt 1975: 72), Mbl cunTaem, 4TO PEKOHCTPYKIHUS KOp-
HEBOW OCHOBBI UCKJIFOUUTEIFHO HA OCHOBAHMH KOCBEHHBIX CIABIHCKHUX TAHHBIX
CIIMIITIKOM TIPpoOieMaTH4Ha.

MsI monmaraeM, 4TO HEpCIEeKTHBHEE OBUTO OBl MCKaTh CPEAM CIIOB, 3aCBH-
IETEeIHCTBOBAHHBIX B JPYTHX WHAOCBPOINEHCKUX SI3BIKaX. XOPOIINM KaHIHIa-
TOM SIBIIIETCS CYIIECTBHTENBHOE Ha *-es-, pEKOHCTPYHUPYEMOE Ha OCHOBE Jp.-
uHA. hdras- ‘xap(?)’, rp. 0épog «ieTo; ypokai, kaTBa» a TakKe, BOZMOXKHO,
apM. jer «remio» u and. (craporerckoe) zjarré «orouby» (NIL: 196): *gthér-os-
«Kapa, sxap» > nci. tZero «xap». Jlo06aBuM, 4TO B 3TOT MOP(OIOTUIECCKUN THII
B MPACIaBSIHCKOM TaK)X€ BXOJWIH KOHKPETH3UPOBaHHBIC a0CTpaKTHBIC CYIIe-
CTBHUTEIbHBIC, TPOU3BOIHBIC OT TJIArojbHBIX KOpHEW, Hanmpumep. *celo (gen.
sg. Celese) «100» (BHYTpeHHsS (hopMa: «HEUTO MOMHSATOE, BBIABUHYTOE»; OT
KOpHs *kelH- «BO3BBIMIATHCS, TOpUaThy», LIVZ: 349).44 Henb3s ObITh yBEepeH-

43  MpI mojiaraeM, 4To HeENb3s pacCMaTpUBaTh B Ka4eCTBE CBUCTEIBLCTB pyc. GopMbI dcapam-
nukw (1686 r.; CPS XI-XVII 5: 7), nuan. scepdmuux, scapdmuik, xcapdmuuyd, Heapamu-
uek, acapdama, scapamywra (AOC 13: 211; CPKI 2: 35; CPHI" 9: 75) u c.-x. Zeratica (ra-
makc, 1616 r., RHiSJ 23: 337), tak kak 1aHHBIE CJIOBa, CKOPEE BCETO, SBISIOTCS 00PAaTHBIMHU
JepUBaTaMu OT *Zeratvkwv, TOCKONBKY Cy(QOHKC -bk- B JaHHOM CIIOBE MOT OBITH IEPEOCMBIC-
JIeH KaK JUMUHYTHBHBIH.

44  TIpensTcTBHEM Ul PeKOHCTPYKIIMH OCHOBBI Ha *-es- HHOT/Ia CUMTAETCs HEOObIYHAs OTHECEH-

HOCTB 9TOTO CJIOBa K aKLEHTHOW mapaaurme b. OmHAKO — ecli 00paTHThCS K IpyruM, Oosee

pacnpocTpaHéHHBIM MOP(OIOTHYECKUM TUIIAM — MaJIO€ KOJIMYECTBO CJIOB B a.I1. b 10 cpaBHe-

HUIO C a.II. @ U C HE SBIISIETCS YeM-TO UCKIIFOYUTEIbHBIM (CP., HApUMeEp, THI Ha *-i-); BIPO-

4eM, a.II. @ CPe/Id CYLIECTBUTEIIBHBIX Ha *-es- BCTpeyaeTcs He Yallle: e{MHCTBeHHbIH HaJEKHBII

npumep — 310 *Ciido. B mosp3y abCTpaKTHOTO CYLIECTBUTENBHOTO Ha *-es-, OTHAKO, TOBOPUT
cTyneHp abnayTa KOpHS. Mbl cuuTaeM HeyOeaMTeNbHBIMU JONOIHUTENbHBIe 10Boasl DCCS

(DCCH4I 4: 46) npoTHB TaKkOW PEKOHCTPYKIMH. BO-TIepBBIX, B CIOBAPHOIl CTaThe MPOIyIIEHA

nonabckas Gpopma aB.4. cilesai (cp. SP 2: 127-128). Bo-BTOpbIX, CTPOCHKE AEPUBATOB — BOIIpE-

ku uHTepnperain ICCS — He TONBKO He TPOTHBOPEUHT EPBUYHOCTH THIIA HA *-es-, HO JIaxKe

MoJIepXKUBaET e€: MCIl. *Cel usty «9enoCcTh, MacThy» < *kelH- «BO3BBIIIATHCS, TOPYATHY + *-i- +
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HBIM B TOM, YTO CJICIYIOIINE MPIIaraTeIbHble MOKHO CUUTATh NapajuIeIbHBIMU
tZeratv(jb) nepuBaTamMu OT OCHOBHI Ha *-es-: *Celatw(jv), *okatv(jv)/*ocatw(jb),
*uxatv(jv)/*usatv(jb). Bo-niepBBIX, BBI3BIBAET OECIOKONWCTBO HEOOXOAMMOCTH
CHOBa 00pam@aThCs K MpHIaraTelbHbIM, MPOU3BOIHBIM OT CYIIECTBUTEIBHBIX
OTIpEICIEHHON CeMaHTUYEeCKOW cepbl, Ha3BaHM YacTel Tena (Cp. BbIIIE KOM-
MEHTapHH O apaJUICIbHOCTH *-at- U *-aw-). Bo-BTOpBIX mapamurma ciioB *oko
U *uxo HOCHJIAa CMEIIaHHBIN XapaKTep, MOITOMY CYIIECTBYET BOBMOKHOCTB, UTO
9TH MpHJaraTelibHble He BOCIPHHUMAIINCH KaK JEPUBATHl OT OCHOB Ha *-es-.
B-TpeTbux, 3aJOKyMEHTUPOBAHHBIC PE(IECKChl HA3BAHHBIX MpPUIATaTeIbHBIX
MOTYT OBITh 0OJICe MO3THUMHU JEPUBATAMH OT OCHOB, YXKE YTPATUBIIHX CBA3b C
TUIIOM Ha *-es-. Bce 3T pakTOpHI, 0IHAKO, HE UCKITIOYAIOT BO3MOKHOCTH TaKOH
JepUBaIUH YK€ Ha IPacilaBIHCKOM YPOBHE.

B koHeuHOM HWTOre MBI TOJNAaraeM, 4TO U ATHMOJIOTU3UPOBAHUS IICIH.
*Zeratvko «oKap, TOpSINE YTIM» CIEAYET PEKOHCTPYUPOBATh CYIIECTBUTEIHHOE
tZero (gen.sg. Zerese) «xap» ¥ MPOU3BOJAHOE OT HEroO MpHIaraTelibHoOe TZeratny-
(jv) «uMeromuit xxap, xapkuit».45 Ilcn. *Zeratvks Mbl, TeM caMbIM, CIUTaEM pe-
3yJNbTATOM CYOCTaHTHBAIIMM yKa3aHHOTO IPUIAraTeIbHOTO IPU IOMOIIH Cy(d-
¢ukca *-vko.
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POVZETEK

Praslovansko *Zeratvks: beseda kot vrh ledene gore

Pomen praslovanske besede *Zeratvkw se zanesljivo vzpostavlja kot ‘zarece oglje’. Prav
ta pomen ima vecina kontinuantov *Zeratvks v posameznih slovanskih jezikih. Natan¢na
analiza je pokazala, da csl. wepaTnhkn kljub mnenju vrste leksikografov ni pomenilo
‘(mrzli) pepel’ in da zelo verjetno to velja tudi za ruska narecja (s tem da je to vprasanje
treba dodatno preveriti).

Staro¢eski kontinuanti za *Zeratvks so imeli, kakor vse kaze, samo dva pomena:
‘zareCe oglje; kresnicka’ spet v nasprotju s predhodnimi leksikografskimi opisi.

V zvezi z analizirano besedo se ugotavlja cela vrsta fantomov. Mednje spada sl3. Ze-
rat, belorus. Zarzaratak, polj. Zarzqtek in ukr. Zerij. Nerazumevanje je povzrocilo spremem-
bo pomena besede Zaratok v slovaski poeziji.

Etimoloska analiza leksema *Zeratvkws zadeva ob vrsto tezav. Avtorja ¢lanka vidita
v njem rajsi izpeljanko s pripono -»k- k neohranjenemu pridevniku t*Zeratw(jb) ‘Zarec’.
Slednji pa se lahko $teje za izpeljavo iz starega *-es- debla fZero (rod. ed. Zerese) ‘zar’.





